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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Afghanistan 

Rapport du Secretaire general sur la situation 

en Afghanistan et ses consequences pour la 

paix et la securite internationales (S/2013/535) 

Le President ( parle en anglais ) : En vertu 
de l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite les representants de l’Afghanistan, 
de EAllemagne, du Canada, de l’Estonie, de l’lnde, de 
l’ltalie, du Japon, de la Republique islamique d’lran, de 
la Slovaquie et de la Turquie a participer a la presente 
seance. 

En vertu de l’article 39 du reglement interieur 
provisoire du Conseil, j’invite M. Jan Kubis, 
Representant special du Secretaire general et Chef de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan, 
a participer a la presente seance. 

En vertu de Particle 39 du reglement interieur 
provisoire du Conseil, j’invite S. E. M. Franz-Michael 
Mellbin, Representant special de l’Union europeenne 
pour l’Afghanistan, a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil 
sur le document S/2013/535, qui contient le rapport du 
Secretaire general sur la situation en Afghanistan et ses 
consequences pour la paix et la securite internationales. 

Je donne maintenant la parole a M. Jan Kubis. 

M. Kubis {parle en anglais ) : La semaine 
derniere, l’Afghanistan a obtenu son premier trophee 
international en football, en remportant le Championnat 
de la Federation sud-asiatique de football. Cette victoire 
historique a ete celebree dans la liesse dans le pays, dans 
une demonstration d’unite et de fierte nationales, et je 
felicite nos amis afghans. Ce resultat est d’une certaine 
maniere le signe d’un retour progressif a la normalite en 
Afghanistan. 

Durant les trois mois qui se sont ecoules 
depuis ma derniere intervention devant le Conseil, la 
transition dans les domaines politique et de la securite 
en Afghanistan a avance. Des problemes considerables 


persistent et la situation est instable, mais les efforts se 
poursuivent. 

Durant cette periode, le nombre d’incidents de 
securite a augmente par rapport a 2012, mais il n’a pas 
atteint le niveau record de 2011. La campagne sanglante 
menee par les elements antigouvernementaux cible 
principalement des Afghans, qu’ils soient en uniforme ou 
des civils, y compris dans des quartiers auparavant plus 
calmes. Cependant, ces elements ne sont pas parvenus 
a remporter une victoire militaire d’importance. La 
majorite des actes de violence sont survenus loin des 
zones peuplees. 

L’armee et la police afghanes font preuve de 
courage et se montrent de plus en plus aptes a relever le 
defi de la transition dans le domaine de la securite. Elies 
se montrent de plus en plus confiantes et s’efforcent de 
gagner la confiance de la population, en depit du grand 
nombre de victimes enregistrees dans leurs rangs. Nous 
devons egalement leur faire confiance. 

Pourtant, les capacites des forces de securite 
afghanes ne sont pas encore pleinement developpees 
ou entierement viables. Le commandant de la Force 
internationale d’assistance a la securite, le general 
Dunford, a recemment declare qu’il faudrait continuer 
de leur fournir un appui international pendant au moins 
cinq ans pour qu’elles puissent fonctionner de maniere 
totalement independante. 

Je me felicite des nombreux accords bilateraux 
qui sont venus renforcer les engagements multilateraux 
pris a Chicago. Ils montrent que l’appui international est 
une initiative serieuse qui a vocation a durer. 

Les elections de 2014 restent au cceur de la vie 
politique en Afghanistan. Plus generalement, il est 
capital que le changement de dirigeants soit stable et se 
deroule a Tissue d’elections organisees a la date prevue 
en vertu de la Constitution en vue d’atteindre tous les 
autres objectifs. 

Le President Karzai a recemment reaffirme que 
les scrutins seraient organises, reconnaissant que le fait 
de « rester au pouvoir sans avoir organise d’elections 
soulevera des questions quant a la legitimite du 
systeme ». 

Les trois derniers mois ont ete marques par des 
progres importants en ce qui concerne les preparatifs 
techniques en vue des elections, marques notammentpar 
l’adoption de deux lois clefs, la nomination des membres 
des deux organes independants d’administration 
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des elections et la poursuite, au niveau des districts, 
de l’operation complementaire d’inscription sur les 
listes electorates. En prolongeant de six semaines le 
processus d’inscription, cela permettra de garantir une 
participation optimale, notamment des femmes. 

L’acceleration du processus d’inscription depuis 
le ramadan signifie que plus d’un million de nouvelles 
cartes d’electeurs ont ete delivrees, dont pres de 30% 
aux femmes. Ces chiffres continuent d’augmenter 
regulierement. 

Je me felicite de l’importance que les autorites 
afghanes attachent a la securite des elections. II est 
maintenant necessaire d’ameliorer la coordination des 
institutions chargees d’assurer la securite; de proceder 
a une evaluation serieuse de la securite; de planifier et 
d’appliquer des mesures de reduction des risques; et de 
renforcer la confiance en sensibilisant la population. 
La encore, le President Karzai a reconnu que « toute 
election vaut mieux que l’absence d’elections. Nous 
ne pouvons retarder les elections pour des raisons de 
securite ». 

Avec le lancement du processus d’inscription des 
candidats au debut de la semaine, la competition politique 
a officiellement commence. II faut definir des visions 
claires de l’avenir de l’Afghanistan pour permettre aux 
electeurs de faire leur choix. II convient d’eviter tout 
appel direct ou indirect visant a promouvoir des interets 
ethniques ou partisans. Le transfert democratique du 
pouvoir politique doit contribuer a renforcer l’unite 
nationale. 

II importe de creer des conditions equitables, et 
notamment de garantir un acces egal aux ressources 
publiques et une couverture mediatique equilibree, pour 
que cette procedure soit juste. La lenteur des progres 
concernant la creation du cadre juridique necessaire 
en ce qui concerne les medias, en particulier durant la 
periode electorate, et la violence dont sont victimes les 
journalistes, qui est de plus en plus presente, sont des 
sources de preoccupation croissantes. 

Dans toute la region, on reconnait de plus en plus 
la necessite d’un engagement bilateral et multilateral 
constructif aupres de l’Afghanistan. La nature 
transnationale des problemes - notamment l’instabilite, 
le terrorisme, les deplacements de population et les 
stupefiants - ainsi que des possibilites - commerciales 
et en ce qui concerne les infrastructures et la 
connectivite - semble etre comprise. 


J’accueille avec satisfaction les premiers 
signaux et engagements positifs emanant des nouveaux 
dirigeants iraniens et pakistanais. 

La visite effectuee par le President Karzai a 
Islamabad a revetu une importance particuliere. Les 
relations semblent avoir evolue, et le deficit de confiance 
est en train d’etre comble. Cela a ete confirme par les 
declarations de Sartaj Aziz, conseiller du Premier 
Ministre pakistanais, qui a mis l’accent sur les efforts 
sinceres pour faciliter un processus de paix dirige et 
controle par les Afghans. II a declare que le Pakistan 
n’avait pas de favoris en Afghanistan et que sa politique 
est une politique de non-ingerence. Les responsables 
afghans ont, disent-ils, bon espoir qu’une meilleure 
cooperation s’etablira avec le nouveau Gouvernement 
pakistanais. Des mesures de confiance, notamment 
en matiere de developpement economique, peuvent 
permettre d’etablir un climat favorable en mettant 
l’accent sur une prosperite et des interets partages. 

Le Processus d’Istanbul reste un effort regional 
inestimable qui place l’Afghanistan au cceur meme 
de l’Asie. Je salue les preparatifs auxquels precede la 
Republique populaire de Chine en vue d’accueillir le 
sommet ministeriel de 2014. La reelle volonte dont fait 
montre Beijing a egalement ete mise en lumiere lors de 
ma derniere visite. L’Organisation de Shanghai pour la 
cooperation se prepare elle aussi a jouer un role accru en 
appui a l’Afghanistan. Au sommet des chefs d’Etat tenu 
ce mois-ci, ces derniers ont exprime clairement que le 
moment n’etait plus a l’anxiete et aux preoccupations 
concernant l’apres 2014. Ils ont plutot mis l’accent sur 
la responsabilite commune de l’Afghanistan et de la 
communaute internationale de trouver des solutions 
durables, par le biais notamment d’un engagement accru 
des pays de la region. 

En fait, lors de mes deplacements dans la region, 
il est apparu clairement que ce sont des solutions 
politiques qui permettront d’instaurer une paix, une 
securite et une prosperite economique durables en 
Afghanistan et dans la region. Pour l’Afghanistan, cela 
signifie dans l’immediat des elections qui aboutiront 
a un transfert legitime et pacifique du pouvoir. Plus 
generalement, il faut lancer au plus tot un dialogue sur la 
paix et la reconciliation, ce sur quoi ont porte nombre de 
mes discussions avec les pays voisins. L’ONU continue 
de preconiser l’ouverture de ce dialogue. Nous esperons 
que les nouvelles modalites d’un dialogue sur la paix 
et la reconciliation peuvent etre convenues et mises en 
oeuvre au plus vite. 
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Les stupefiants restent un probleme majeur en 
Afghanistan et au-dela. Selon l’enquete annuelle menee 
par le Ministere de la lutte contre les stupefiants et 
l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime, 
en 2012, la culture du cannahis a diminue, hien que des 
rendements superieurs aient entraine une augmentation 
de la production. Je suis extremement preoccupe par les 
evaluations selon lesquelles cette annee la culture de 
l’opium connaitra une augmentation considerable et le 
nomhre de provinces sans pavot diminuera. 

La Haut-Commissaire des Nations Unies aux 
droits de l’homme, M me Navi Pillay, a rencontre cette 
semaine a Kaboul le President Karzai et de hauts 
responsables, ainsi que des representants de la societe 
civile et des militants des droits de l’homme. M me Pillay 
a constate que des progres louables avaient ete realises 
dans certains domaines des droits de l’homme et pris note 
de l’engagement du President Karzai et d’autres grands 
responsables en la matiere. Elle a dit craindre cependant 
que la dynamique imprimee a l’amelioration des droits 
de l’homme aurait non seulement culmine mais serait en 
passe de faiblir. Elle a engage instamment le President 
et le Gouvernement a poursuivre leurs efforts afin 
d’assurer que la justice et les droits fondamentaux - en 
particulier les droits des femmes - soient preserves et 
renforces au lieu d’etre sapes et sacrifies a l’autel de 
l’opportunisme politique. Les questions de droits de 
l’homme et de responsabilite doivent etre incorporees 
dans tous les efforts - politiques, de developpement et 
de securite. 

L’augmentation du nombre des victimes 
civiles - dues dans leur grande majorite aux 
elements antigouvernementaux et aux groupes armes 
criminels - est des plus alarmantes. Les tueries 
deliberees de civils et l’utilisation d’engins explosifs 
improvises sont des tactiques de plus en plus frequentes. 
Au cours de cette periode, il y a eu parmi les personnes 
tuees le chef de la cour d’appel de Kunduz, le chef de 
l’administration electorate de Kunduz, un responsable 
de district de l’education de Parwan, et une jeune femme 
participant a une campagne de vaccination a Jawzjan, 
entre autres. 

En effet, le nombre croissant d’attaques contre 
des femmes est extremement preoccupant. Lundi 
dernier, une femme policier courageuse, le lieutenant 
Nigara, a ete abattue, comme celle qui l’avait precedee a 
ce poste, Islam Bibi, l’avait ete plus tot cette annee. Les 
Taliban continuent de declarer publiquement que toute 
personne associee au Gouvernement ou qui semble 


l’appuyer constitue une cible, a savoir, les educateurs, 
les responsables de la justice et les fonctionnaires, en 
violation flagrante du droit international humanitaire. 

Une autre consequence du climat exacerbe 
d’incertitude et de violence est le deplacement accru 
de populations. Un demi-million de personnes sont 
deplacees a l’interieur du pays, dont plus de 100 000 l’ont 
ete au cours des sept premiers mois de l’annee. En meme 
temps, le nombre de refugies qui rentrent en Afghanistan 
a baisse de 41 % par rapport a la meme periode en 2012. 
Je note avec plaisir que la communaute internationale 
des donateurs a desormais convenu d’alimenter un fonds 
humanitaire commun pour l’Afghanistan, qui devrait 
devenir operationnel au debut de 2014. 

Des progres ont ete manifestement realises sur 
certains aspects cruciaux des processus de transition 
de l’Afghanistan. En meme temps, il y a toujours 
des problemes dans les secteurs de la securite et des 
stupefiants en particulier. Il y a encore beaucoup 
a faire pour realiser les engagements mutuels pris 
conformement au Cadre de responsabilite mutuelle de 
Tokyo. L’accent mis sur la preparation des elections ne 
doit pas faire oublier des questions telles que la lutte 
contre la corruption, l’etat de droit et la croissance 
economique, qui, en fin de compte, garantiront la 
durability institutionnelle et financiere de l’Afghanistan. 

Je me felicite des signes d’appui positifs envoyes 
a la region et de la volonte continue de la communaute 
internationale de poursuivre le renforcement des 
institutions, de la souverainete et des solutions afghanes. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. Kubis pour son expose. 

Je donne maintenant la parole au representant de 
l’Afghanistan. 

M. Tanin (Afghanistan) {parle en anglais) : 
Je vous presente toutes mes felicitations, Monsieur 
le President, pour votre accession a la presidence du 
Conseil pour ce mois. Nous remercions sincerement 
l’Australie d’assumer le role de redacteur des textes 
concernant l’Afghanistan dont elle s’acquitte sous votre 
direction et pour Texcellence de ses travaux au Conseil 
de securite. Je remercie mon ami le Representant special 
du Secretaire general, M. Kubis, pour son expose tres 
complet, et plus generalement pour son role a la tete de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan. 
Qu’il me soit permis egalement de souhaiter une 
chaleureuse bienvenue a nos nouveaux collegues, les 
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Ambassadeurs des Etats-Unis d’Amerique et de la 
Republique populaire de Chine, au present debat. 

Nous entamons la soixante-huitieme session de 
I’Assemblee generale, qui fait de cette ville l’epicentre 
d’un dialogue mondial. Le present debat precede 
plusieurs evenements egalement axes sur l’Afghanistan : 
le Groupe de contact international, la reunion de 
hauts responsables du Processus d’Istanbul, plusieurs 
reunions ministerielles, et l’occasion pour la delegation 
afghane de rencontrer ses amis et ses partenaires a 
un haut niveau. Pendant ce temps en Afghanistan, les 
campagnes de la troisieme election presidentielle sont 
sur le point de commencer. En meme temps, nous 
envisageons la fin du mandat de la Force internationale 
d’assistance a la securite - une mission qui a commence 
il y a 12 ans et qui est devenue depuis le pilier des efforts 
internationaux de stabilisation en Afghanistan - d’ici la 
fin de 2014. 

Le 18 juin, la cinquieme et derniere phase de 
la transition en matiere de securite , a ete lancee en 
Afghanistan. Ces derniers mois, les Forces nationales 
de securite afghanes ont ete aux premieres lignes 
d’un combat difficile. Elies ont generalement prouve 
qu’elles etaient capables de defendre le pays et d’assurer 
la securite. La transition nous fera entrer dans une 
nouvelle decennie - la decennie de la transformation 
caracterisee par le renforcement de la souverainete et la 
normalisation de la situation. C’est un pas dans la bonne 
direction et un nouveau chapitre de notre fiere histoire. 

Mais ce chapitre, quoique nouveau, est egalement 
des plus familiers. Tout au long de notre longue histoire, 
notre pays a toujours su renaitre de ses cendres, relevant 
fierement la tete apres les tragedies, et il a survecu aux 
guerres, aux conflits et aux destructions. Aujourd’hui, 
avec l’appui de l’ensemble de la communaute 
internationale, nous assumons la responsabilite de 
notre securite et de notre defense, comme nous l’avons 
fait a maintes reprises, et nous relevons ce defi avec 
confiance, courage et sens des responsabilites. 

Au debut de son second mandat, le President 
Karzai a presente une nouvelle vision pour l’avenir de 
l’Afghanistan. Il a demande que l’Afghanistan assume 
la pleine responsabilite de sa securite, mesure qui lui 
permettrait d’evoluer vers une economic autonome et une 
solution politique mettant fin a la guerre. Depuis 2010, 
l’Afghanistan et ses partenaires ont cimente ces 
engagements dans le cadre de plusieurs conferences 
constructives tenues a Londres, a Lisbonne, a Istanbul, 
a Bonn, a Chicago et a Tokyo. 


A Lisbonne, puis a Chicago, la communaute 
internationale s’est engagee a apporter un appui a long 
terme apres 2014 afin de former, conseiller et appuyer les 
Forces nationales de securite afghanes. Nos partenaires 
internationaux ont promis de fournir a nos forces armees 
un appui financier et le materiel necessaire pour qu’elles 
puissent fonctionner de fa?on independante, objectif 
qu’ont egalement favorise les accords de partenariat 
strategiques signes avec un certain nombre de pays, 
dont les Etats-Unis. Nous avons signe avec l’OTAN la 
Declaration de partenariat durable, qui sera mise en 
oeuvre par cette organisation sous la forme que prendra 
sa presence a partir de 2014, a savoir 1’operation Resolute 
Support. Nous sommes egalement dans les dernieres 
phases de la negociation de notre accord bilateral de 
cooperation en matiere de securite et de defense avec les 
Etats-Unis. D’autres pays, en dehors de l’OTAN, se sont 
egalement engages a apporter un appui a long terme 
aux forces afghanes. L’objectif de ces accords n’est pas 
de faire la guerre, mais plutot d’assurer la securite de 
notre pays, proteger ses citoyens et sauvegarder l’ordre 
democratique que nous avons instaure de haute lutte au 
cours des 12 dernieres annees. 

Outre les progres attendus sur le plan de la 
securite, la decennie de transformation vise a faire 
evoluer l’economie afghane de la dependance a l’aide a 
l’autosuffisance. A Tokyo, les donateurs internationaux 
se sont engages a verser 16 milliards de dollars en vue 
d’appuyer la transition economique de l’Afghanistan 
jusqu’en 2017, en adoptant le Cadre de responsabilite 
mutuelle de Tokyo, dans lequel l’aide fournie est 
directement liee aux engagements pris par l’Afghanistan 
dans des secteurs tels que les droits de l’homme et 
la gouvernance, tandis que les donateurs s’engagent 
a renforcer l’efficacite et la durability de l’aide et a 
verser leurs contributions via le budget national de 
l’Afghanistan. A la reunion qui les a rassembles dans le 
cadre de la Conference de Tokyo, en juillet, a Kaboul, 
les hauts responsables ont passe en revue ces obligations 
d’un ceil critique. 

Nos voisins jouent un role vital pour la prosperity 
et la paix futures de l’Afghanistan. Cependant, ainsi 
que l’a explique le President Karzai la semaine derniere 
au Sommet de Shanghai, notre vision ne consiste pas 
simplement a ameliorer les perspectives d’avenir de 
l’Afghanistan, mais egalement a permettre a notre 
pays d’etre un partenaire constructif, amical et fiable 
pour ses voisins et les pays de la region. A cette fin, 
nous participons desormais a de nombreux cadres 
de cooperation regionale. Nous sommes au centre de 
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l’initiative du Processus d’Istanbul, dont nous esperons 
qu’il deviendra, pour tous les pays de la region, une 
importante enceinte ou renforcer la confiance mutuelle, 
lutter contre les menaces communes a la stabilite et a 
la paix et se pencher sur les mesures necessaires a leur 
prosperite a tous. Nous sommes tres heureux de voir que 
notre frere la Republique populaire de Chine conduira 
la conference ministerielle l’annee prochaine. 

Nous effectuons actuellement les preparatifs 
de notre troisieme election presidentielle de tous les 
temps, une reussite qui illustre la maturite croissante 
de notre democratic naissante. Les dernieres decennies 
ont ete caracterisees par des decisions prises dans la 
violence, des problemes regies par la voie de la guerre 
et un pouvoir consolide par la voie des armes plutot que 
par la voie des urnes. L’election d’un nouveau President 
est un symbole important que la lutte sanglante pour le 
pouvoir dans notre pays appartient au passe. 

Nos ennemis veulent faire derailler ce processus, 
comme l’a mis en evidence l’assassinat du Chef du 
bureau de la Commission electorale independante de 
la province de Kunduz. Neanmoins, il faut que l’on 
sache qu’aucun acte de ce genre ne saurait empecher le 
processus electoral de se tenir comme prevu. 

Les prochaines elections sont considerees 
par tous comme determinantes pour le succes de la 
decennie de transformation, le retour de la confiance au 
sein de la population afghane et le maintien de l’appui 
de la communaute internationale. Les Afghans en sont 
intimement convaincus, ce qui explique pourquoi, quel 
que soit leur milieu, ils participent activement a ce 
processus et au debat pre-electoral. Un cadre electoral 
solide a ete mis en place. De nouveaux membres 
de la Commission electorale independante et de la 
Commission independante du contentieux electoral ont 
ete nommes. Le President de la Commission electorale 
independante a ete elu. Une strategic nationale a ete 
mise sur pied pour la securite des elections. En outre, 
deux nouveaux textes de loi ont ete promulgues. 

Alors que l’Afghanistan regarde vers un avenir 
meilleur, les ennemis de l’Afghanistan - les ennemis 
de la paix - poursuivent leur campagne de violence a 
l’encontre des civils, des soldats, des fonctionnaires, 
des hommes, des femmes, des enfants et des forces 
etrangeres. Ils se trompent s’ils font de la barbarie 
la mesure de leur pouvoir; c’est la mesure de leur 
faiblesse. Tuer un agent de police, en particulier s’il 
s’agit d’une femme qui protege et sert son pays, n’a rien 
de courageux. II est temps que les Taliban cessent le 


massacre, renoncent a la violence et entendent l’appel 
a la paix. 

Les premieres tentatives de negociations de paix 
ont souffert de l’insistance que mettent les Taliban a 
ramener l’Afghanistan au passe. Mais le peuple afghan 
ne veut pas revenir en arriere. II veut que la violence 
cesse. C’est pourquoi, malgre les atrocites commises, 
les dirigeants afghans n’ont pas perdu la foi en une 
solution politique. 

Les pays de la region, en particulier le Pakistan, 
jouent un role important a l’appui de ce processus. Nous 
avons trouve encourageants les resultats de la visite que 
le President Karzai a effectuee recemment a Islamabad, 
et nous sommes rassures par les assurances donnees 
par le nouveau Gouvernement pakistanais de son appui 
au processus. Nous nous rejouissons a la perspective 
d’ceuvrer de concert pour renforcer notre cooperation. 

A l’approche de la decennie de transformation, 
nous devons consolider les acquis de ces 12 dernieres 
annees, en depit des difficultes, de nos points de 
vulnerability et des risques encourus. Au cours des 
prochaines annees, nous allons devoir faire fond sur nos 
realisations et permettre a l’Afghanistan de cheminer 
de fa?on autonome, de faire entendre sa voix et de 
devenir un partenaire a part entiere de la communaute 
internationale. En cette periode de changements, nous 
irons aux urnes dans le but de trouver des solutions, 
dans un esprit d’unite et de cohesion nationales, avec 
l’appui de nos partenaires internationaux, pour faire 
avancer notre lutte pour la democratic, la prosperite et 
la paix. 

Le President {parle en anglais ) Je vais 

maintenant donner la parole aux membres du Conseil. 

M. Mehdiyev (Azerbaijan) {parle en anglais ) : 
Je voudrais d’abord remercier le Representant special 
du Secretaire general, M. Jan Kubis, de son expose. 
Je tiens egalement a remercier le Secretaire general 
de son rapport sur la situation en Afghanistan et ses 
consequences pour la paix et la securite internationales 
(S/2013/535), et remercier egalement notre collegue, 
l’Ambassadeur Tanin, de sa declaration, qui developpe 
clairement la position et les vues de son gouvernement 
sur les processus en cours en Afghanistan. 

Nous voudrions souligner l’importance du 
maintien de l’engagement de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) pour 
la promotion de la paix et de la stabilite dans le pays, 
dans le cadre d’un appui accru a la realisation des 
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objectifs du Gouvernement. Nous convenons que le role 
de la MANUA dans le pays doit evoluer vers un role 
de renforcement des capacites nationales, et que ses 
activites doivent s’aligner sur les priorites nationales. Par 
consequent, la MANUA doit etre dotee des ressources 
suffisantes pour s’acquitter efficacement de ses taches 
essentielles. 

La periode consideree a ete marquee par plusieurs 
faits nouveaux importants, qui ont consolide davantage 
la poursuite des progres de l’Afghanistan vers la 
realisation des objectifs de la periode de transition. Le 
lancement de la cinquieme et derniere phase de transition 
dans le domaine de la securite, le 18 juin, a constitue une 
etape decisive qui a place les forces de securite afghanes 
aux commandes et prouve leur determination a assumer 
pleinement les responsabilites en matiere de securite a 
travers le pays. 

L’annee 2014 sera marquee par un autre evenement 
de premier plan pour le renforcement de la souverainete 
afghane et de l’unite nationale - a savoir, les elections 
presidentielle et provinciales. Nous notons que des 
mesures importantes ont ete prises en preparation des 
elections, notamment l’adoption de plusieurs textes 
legislates et l’annonce de nominations importantes, 
ainsi que d’autres mesures visant a assurer une plus 
grande implication et participation de la population 
dans le processus pre-electoral. 

Nous nous felicitons des resultats de la 
premiere reunion des hauts responsables du Cadre de 
responsabilite mutuelle de Tokyo, organisee a Kaboul 
le 3 juillet, qui a fourni l’occasion importante de faire le 
point de la mise en oeuvre des engagements pris au titre 
du Cadre un an apres son adoption, et d’envisager de 
nouveaux moyens d’avancer. II est a noter que la reunion 
a salue les progres realises par le Gouvernement afghan 
et la communaute internationale pour honorer leurs 
engagements respectifs, et appele a des mesures fermes 
de la part des deux parties dans les domaines du Cadre 
ou des progres supplementaires sont necessaires. 

Garantir la paix et la reconciliation nationale 
constitue un element fondamental pour la stability et 
l’unite durables en Afghanistan. Nous saluons les efforts 
constants entrepris par le Gouvernement afghan pour 
faire avancer ce processus, notamment grace au Haut 
Conseil pour la paix et a la mise en oeuvre du programme 
pour la paix et la reconciliation en Afghanistan. Nous 
insistons sur la necessity de respecter la Constitution 
de l’Afghanistan et de continuer a faire en sorte que 
le processus de reconciliation soit dirige et controle 


par les Afghans. Toute tentative de remettre en cause 
l’independance, la souverainete et l’integrite territoriale 
de l’Afghanistan et d’annuler les acquis democratiques 
engranges au fil des ans est inacceptable et doit etre 
evitee. 

Des relations et une cooperation plus solides entre 
l’Afghanistan et ses voisins immediats ainsi qu’avec 
d’autres partenaires regionaux sur un large eventail de 
questions - notamment la paix et la reconciliation, les 
problemes de securite regionale, le developpement et 
l’assistance humanitaire - sont essentielles pour l’avenir 
pacifique et stable du pays et de la region. Nous saluons 
l’intensification des contacts entre l’Afghanistan et ses 
differents partenaires au sein des cadres bilateraux et 
multilateraux. 

Le Processus d’lstanbul sur l’amitie et la 
cooperation au cceur de l’Asie constitue une plateforme 
regionale de dialogue et de partenariat sans egale dans 
le but de promouvoir la securite, la confiance et la 
cooperation, avec l’Afghanistan en son centre. Apres 
l’adoption des plans de mise en oeuvre de toutes les 
mesures de confiance a la conference ministerielle 
d’Almaty en avril, l’accent se porte desormais sur 
la realisation d’activites pratiques et concretes dans 
le cadre de chaque mesure de confiance. Nous 
attendons avec interet la prochaine reunion des hauts 
responsables du Processus qui se tiendra a New York 
la semaine prochaine. Nous remercions egalement le 
Gouvernement chinois d’avoir propose d’accueillir la 
reunion ministerielle de l’ete prochain. 

Mon pays prend part aux efforts internationaux 
en Afghanistan et continuera de le faire apres 2014. 
Nous resterons activement engages dans le Processus 
d’lstanbul sur l’amitie et la cooperation au cceur 
de l’Asie, et sommes prets a participer a d’autres 
initiatives regionales. Alors que les forces de securite 
internationales preparent leur retrait l’annee prochaine, 
mon pays est determine a accroitre sa cooperation avec 
l’Afghanistan au moyen d’une aide au renforcement 
des capacites et de programmes de formation dans les 
domaines de la fonction publique, de la repression, de la 
lutte antimines, des controles frontaliers et douaniers, 
de la sante et de la reinsertion. 

Tout recemment, nos relations bilaterales sont 
devenues particulierement dynamiques, notamment 
grace a plusieurs visites ministerielles afghanes a 
Bakou. Nous sommes tres heureux de l’interet accru 
du Gouvernement afghan a profiter de l’experience de 
1’Azerbaidjan dans d’autres domaines, comme l’energie, 
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l’exploitation des ressources minerales, la gestion des 
situations d’urgence et le cybergouvernement. Nous 
sommes disposes a lui apporter une aide active. 

L’Azerbaidjan soutient vigoureusement la 
souverainete, l’integrite territoriale et l’unite de 
l’Afghanistan, et aidera le peuple afghan frere a 
concretiser son aspiration legitime a batir un Etat sur, 
autonome et autogere. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe ) : Nous remercions M. Jan Kubis de son expose 
sur la situation en Afghanistan et de sa presentation 
du rapport du Secretaire general (S/2013/535), ainsi 
que le Representant permanent de l’Afghanistan de sa 
declaration tres detaillee. 

La situation alarmante qui regne en Republique 
islamique d’Afghanistan reste au centre de l’attention de 
la communaute internationale, d’autant que le pays est 
en passe de connaitre un tournant - l’annee 2014 - qui 
determinera en grande partie la dynamique de la 
situation, non seulement en Afghanistan, mais dans 
l’ensemble de la region. Nous avons maintes fois souligne 
que notre vision d’avenir pour l’Afghanistan etait celle 
d’un Etat neutre, paisible, prospere et independant, 
affranchi du terrorisme et de la criminalite liee a la 
drogue. Cette vision est refletee dans la declaration de 
Bichkek, adoptee par les chefs d’Etat de l’Organisation 
de Shanghai pour la cooperation le 13 septembre. 

Nous suivons de pres le processus de transition en 
Afghanistan, dont l’un des elements clefs est le transfert 
aux Afghans de la responsabilite de la securite dans 
leur pays. Nous ne pouvons manquer de noter les efforts 
deployes par les dirigeants afghans pour renforcer les 
capacites des Forces nationales de securite en vue de 
repondre efficacement aux problemes de securite que 
rencontre le pays. 

Dans le meme temps, il convient de relever 
que la situation politique et militaire en Afghanistan 
est loin d’etre stable. Nous sommes particulierement 
preoccupes par le fait que l’achevement du transfert 
des responsabilites en matiere de securite de la Force 
internationale d’assistance a la securite (FIAS) aux 
Afghans se deroule dans un contexte ou l’activite 
extremiste subversive s’accroit, notamment le long du 
perimetre nord de l’Afghanistan. Le niveau de la menace 
terroriste en provenance de l’Afghanistan demeure 
critique. Les indicateurs du processus de transfert 
d’autorite divergent malheureusement sensiblement des 
plans optimistes de la FIAS. 


Un certain nombre de questions liees au mandat 
de la FIAS demeurent en suspens, y compris celles 
qui ont trait a l’approvisionnement, a l’equipement 
et a la formation des forces armees afghanes, au sein 
desquelles on constate une recrudescence des tensions 
interethniques. Le retrait de la presence militaire 
internationale en Afghanistan risque fort d’entrainer 
une deterioration de la situation et pourrait compliquer 
la tenue de l’election presidentielle en 2014. 

Les intentions des partenaires internationaux 
concernant le format, les objectifs et les fondements 
juridiques de la presence militaire qui subsistera en 
Afghanistan restent egalement incertaines. Nous ne 
sommes pas favorables au maintien d’une presence a 
long terme dans le pays. II importe de definir un cadre 
juridique et un calendrier clairs; les tentatives visant a ce 
que cette presence soit de duree indeterminee suscitent 
de serieuses interrogations quant a ses veritables 
objectifs. 

Nous ne sommes pas les seuls a etre concernes 
par les projets concernant la force dans la region. 
Une clarte absolue est necessaire quant au nombre 
de soldats et aux objectifs d’une eventuelle operation 
de l’OTAN en Afghanistan, qui ne pourra se faire 
qu’apres que la FIAS aura pleinement rendu compte au 
Conseil de securite de l’execution de son mandat actuel. 
Toute nouvelle presence militaire internationale en 
Afghanistan doit reposer sur un cadre juridique clair. 
La transformation de la FIAS en une nouvelle mission 
internationale sans mandat de l’ONU correspondant 
creerait de serieux problemes juridiques pour ce qui est 
de l’appui logistique. 

Le niveau alarmant de la production et du trafic 
de stupefiants en Republique islamique d’Afghanistan 
est une preoccupation majeure. II constitue une menace 
a la paix et a la securite internationales. Eliminer le 
trafic de stupefiants nous permettrait de lutter plus 
efficacement contre le terrorisme qu’il finance. 

Nous restons profondement preoccupes par les 
nombreux morts parmi la population civile resultant 
du recours aveugle et disproportionne a la force par 
les insurges. Nous notons en outre que le rapport 
fait l’impasse sur les victimes civiles causees par les 
vehicules aeriens sans pilote - appeles drones. Nous 
rappelons qu’il incombe a toutes les parties, y compris 
aux forces internationales, de garantir la securite de 
la population et de respecter scrupuleusement le droit 
international humanitaire. 
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Un processus ordonne de reconciliation nationale 
est un prealable a l’amelioration de la situation dans le 
pays. La participation de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan (MANUA) doit avoir un 
caractere complementaire. Un dialogue avec l’opposition 
armee ne peut avoir un impact positif que si Kaboul joue 
un role de premier plan et que les combattants respectent 
les principes de la reconciliation nationale, notamment 
en deposant les armes, en reconnaissant la Constitution 
de la Republique islamique d’Afghanistan, et en coupant 
une fois pour toutes tout lien avec Al-Qaida et d’autres 
organisations extremistes. 

Cette necessity a ete clairement confirmee par 
l’echec des tentatives visant a lancer un processus 
de reconciliation nationale par l’intermediaire d’un 
bureau de contact des Taliban a Doha. Cela n’a fait que 
compliquer davantage la situation et mettre au jour les 
veritables intentions des Taliban, qui ne souhaitent 
nullement discuter avec Kaboul mais recherchent 
une legitimite politique afin d’employer la force 
pour prendre le pouvoir apres le depart des forces 
internationales. Nous devons tirer des enseignements de 
cette entreprise, dissiper toute illusion concernant les 
veritables objectifs des Taliban et, a l’avenir, aborder 
cette question de maniere plus responsable. Le prix d’un 
accord avec les Taliban ne peut etre la perte progressive 
des acquis obtenus par le pays ces 11 dernieres annees. 
A cet egard, il est particulierement urgent d’accroitre 
l’efficacite du regime des sanctions du Conseil de 
securite, qui constitue un instrument decisif de lutte 
antiterroriste. 

La cooperation regionale joue un role de plus en 
plus important. Une cooperation solide entre l’ONU, 
l’Organisation de Shanghai pour la cooperation et 
l’Organisation du Traite de securite collective (OTSC) 
contribuerait de maniere considerable a regler les 
problemes rencontres en Afghanistan. Nous nous 
felicitons que la MANUA envisage de renforcer la 
cooperation avec ces organisations, ce qui n’est pas vrai 
de ses partenaires de l’OTAN, qui s’entetent a ne tenir 
aucun compte des appels de l’OTSC a l’amelioration 
de la cooperation bilaterale concernant l’Afghanistan, 
en particulier en matiere de lutte contre le trafic de 
stupefiants. Meme les rares fois ou la FIAS a mene 
a bien plusieurs operations en vue de detruire des 
laboratoires de production d’heroine, en s’appuyant sur 
des informations fournies par leurs collegues russes, 
montrent que des operations conjointes pourraient 
permettre d’obtenir bien plus de resultats. 


Le role de l’ONU dans le reglement des 
problemes afghans devrait etre plus visible apres 
le depart de la FIAS, et nous pensons done que la 
MANUA continuera d’etre le principal coordonnateur 
des efforts internationaux de stabilisation de la 
situation en Afghanistan. Nous nous attendons a ce que, 
dans le cadre de l’assistance qu’elle fournira pour les 
preparatifs et l’organisation de l’election presidentielle 
de 2014, la Mission agira strictement dans les limites 
de son mandat et conservera une position neutre. La 
Russie appuie et respecte depuis toujours les efforts 
deployes par le Gouvernement afghan pour mettre en 
place des conditions propices a la stabilisation rapide du 
pays et de la region. Nous continuerons d’aider l’armee 
afghane en lui fournissant certains types d’armes et de 
munitions et en formant des specialistes dans les ecoles 
militaires russes de haut niveau, entre autres. Nous 
sommes disposes a travailler en partenariat avec tous 
les Etats concernes dans l’execution des projets utiles 
pour l’Afghanistan, notamment dans les domaines 
de l’energie et des infrastructures. Nous continuons 
egalement de fournir une aide humanitaire au peuple 
frere afghan. 

Enfin, je voudrais dire a nos amis afghans que 
nous souhaitons plein succes a l’equipe nationale 
afghane de football a la Coupe du monde qui aura lieu 
en 2018 en Russie. 

M" lc Lucas (Luxembourg) : Je remercie le 
Representant special du Secretaire general, Jan 
Kubis, pour son expose d’aujourd’hui ainsi que pour 
son action a la tete de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan (MANUA). Je remercie 
egalement le Representant permanent de l’Afghanistan, 
l’Ambassadeur Tanin, pour son intervention. 

Le Luxembourg s’associe pleinement a la 
declaration de l’Union europeenne. 

J’aimerais commencer par rappeler une evidence: 
Faction de la communaute internationale aux cotes du 
peuple afghan ne sera veritablement couronnee de succes 
que lorsque les progres realises depuis 12 ans seront 
devenus irreversibles. Ces progres ne sont pas minces. 
Ils vont, pour n’en citer que quelques-uns, de la mise en 
place d’infrastructures collectives a la constitution ex 
nihilo d’une armee desormais en charge de l’ensemble 
du territoire, en passant par la creation d’un reseau 
d’enseignement ou sont scolarises 6 millions d’enfants, 
dont 2 millions de filles. 
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Comment assurer la perennite de ces acquis? 
D’abord, comme le recommande le Secretaire general 
dans son rapport (S/2013/535), nous devons enoncer une 
claire promesse de soutien international a long terme 
afin de couper court a toute speculation sur un eventuel 
vide securitaire ou politique apres 2014. Ensuite, nous 
devons aider les autorites afghanes a reussir la transition 
politique. II ne fait pas de doute que les elections 
presidentielle et provinciales d’avril 2014 seront 
cruciales pour l’avenir du pays. Si le scrutin manque de 
credibilite aux yeux de la population, l’objectif de creer 
une societe afghane stable et pacifiee sera compromis. 
Nous appelons done a la tenue d’elections qui soient 
transparentes et inclusives. Nous prenons bonne note 
des efforts deja deployes par les autorites afghanes 
en vue d’assurer la securite du scrutin. La tache est 
considerable, comme vient, helas, encore de le prouver 
l’assassinat du chef de la commission electorate de la 
province de Kunduz, perpetre hier par les Taliban. Nous 
nous rejouissons de la mise en place d’un cadre legal 
regissant les operations electorales. Nous deplorons 
toutefois que ce cadre n’offre pas une place suffisante 
aux femmes. Nous appelons les autorites afghanes a 
faire plus pour garantir la participation des femmes au 
processus electoral en tant que candidates et electrices. 

Un autre enjeu decisif de la transition politique 
est celui de la reconciliation nationale. Pour aboutir, 
le processus de paix devra largement etre porte par 
les Afghans eux-memes car, a l’evidence, seule une 
reconciliation inter-afghane permettra d’ouvrir la voie 
a la fin durable des violences. Peu importe le lieu ou se 
deroulent les pourparlers, l’important est qu’ils debutent 
et qu’ils puissent compter sur le soutien des acteurs 
regionaux. 

Perenniser les acquis n’est pas tout. II faut 
egalement que le pays progresse dans nombre d’autres 
domaines, a commencer par celui des droits de Thomme. 
Ici, nous trouvons alarmante la recrudescence du 
nombre de victimes civiles du conflit, surtout parmi les 
femmes et les enfants. Nous sommes aussi preoccupes 
par le manque d’ambition en matiere d’amelioration de 
la condition feminine. Sur ce point, il doit etre clair 
que la communaute internationale attend des autorites 
afghanes qu’elles se conforment a leurs engagements 
internationaux et fassent respecter le principe d’egalite 
en droits pour les hommes et les femmes, inscrit dans 
la Constitution. 

Aucune societe ne peut aller de l’avant si elle se 
prive de la contribution de la moitie de la population. 


Aussi est-il essentiel que la loi sur l’elimination des 
violences contre les femmes soit appliquee et que des 
mesures soient prises pour favoriser la participation 
des femmes dans tous les domaines de la vie publique, 
y compris les forces de l’ordre. II n’est pas tolerable 
que se poursuivent les intimidations et les assassinats 
ciblant les femmes dans des positions dirigeantes. Je 
ne citerai que l’exemple du lieutenant de police Negara, 
l’officier feminin le plus haut grade de la province de 
Helmand, qui a ete lachement assassinee il y a quelques 
jours. Lorsque les femmes sont menacees, elles doivent 
recevoir la meme protection que celle qui serait accordee 
a leurs collegues masculins. 

Je veux enfin redire l’importance que le 
Luxembourg accorde au sort des enfants en periode 
de conflit. Nous nous rejouissons que, de concert avec 
l’UNICEF et le Bureau de la Representante speciale du 
Secretaire general pour le sort des enfants en temps de 
conflit arme, le Gouvernement afghan ait elabore une 
feuille de route visant a redynamiser la mise en oeuvre 
du plan d’action contre le recrutement et l’exploitation 
des enfants dans les Forces nationales de securite 
afghanes. Il est capital, a nos yeux, que la MANUA 
continue d’apporter un appui efficace aux autorites 
afghanes dans la mise en oeuvre de ce plan d’action et 
des activites contenues dans la feuille de route. Nous 
plaidons pour que la MANUA maintienne des capacites 
adequates de protection de l’enfance, conformement 
aux dispositions de la resolution 2096 (2013). 

Je conclurai en priant le Representant special de 
transmettre au personnel de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan notre appreciation pour le 
travail remarquable qu’il accomplit dans des conditions 
souvent difficiles. 

M. Oyarzabal (Argentine) (parle en espagnol ) : 
Je voudrais tout d’abord remercier le Representant 
special, M. Kubis, d’avoir presente le rapport du 
Secretaire general (S/2013/535) et l’Ambassadeur Tanin 
de sa contribution importante au debat. 

Le rapport du Secretaire general dresse un tableau 
complet des conditions dans lesquelles se deroule la 
transition en Afghanistan, des progres realises et des 
difficultes qu’il reste a surmonter. Grace au role de 
direction de son gouvernement, a la ferme impulsion 
donnee par son peuple et a l’appui de la communaute 
internationale, l’Afghanistan a beaucoup avance et se 
prepare a entrer dans une nouvelle phase d’independance 
et de souverainete. A cet egard, le succes des elections 
de 2014 est essentiel pour consolider la paix et la 
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reconstruction en Afghanistan et pour mener a bien la 
transition politique et en matiere de securite. 

Nous nous felicitons done des progres realises 
dans les preparatifs des elections et de l’adoption de la 
loi etablissant le cadre electoral, avec des institutions 
electorates independantes. Dans le meme temps, nous 
considerons qu’il est important que les elections aient 
lieu dans des conditions de securite adequates afin de 
permettre aupeuple afghand’exercer librement ses droits. 
Nous encourageons en particulier le Gouvernement 
afghan et la communaute internationale a prevoir la 
presence de femmes agents de police et de securite pour 
permettre aux Afghanes d’exercer leur droit d’elire leurs 
representants. Nous esperons que cet aspect sera pris en 
consideration dans le cadre du renouvellement prochain 
du mandat de la Force internationale d’assistance a la 
securite. 

S’agissant de la situation en matiere de 
securite, nous sommes profondement preoccupes 
par l’augmentation du nomhre des victimes civiles 
d’attentats terroristes, dont un grand nombre de morts 
et de blesses parmi les femmes et les enfants. Une 
evolution particulierement inquietante, a cet egard, 
est la deplorable augmentation des attaques visant les 
femmes qui occupent des charges publiques ou sont 
membres des forces de securite. Toutes les parties 
doivent respecter le droit international humanitaire et 
les responsables de ces attaques doivent en repondre 
devant la justice. 

Tout en reconnaissant les importants progres 
accomplis ces dix dernieres annees sur le plan de 
l’egalite des sexes et de l’autonomisation des femmes 
en Afghanistan, grace au traitement prioritaire reserve 
par le Gouvernement afghan a cette question - fait qu’a 
reconnu egalement le Comite pour l’elimination de la 
discrimination a l’egard des femmes, en juin 2013, suite 
a la presentation du premier rapport national sur ce 
sujet -, nous estimons qu’il est possible de continuer a 
developper ces acquis. Nous comprenons les difficultes 
que cela represente mais nous considerons qu’il est 
essentiel que les femmes participent pleinement aux 
processus de paix et de reconciliation. Comme nous 
l’avons dit a d’autres occasions, nous estimons qu’il 
doit s’agir egalement d’une priorite strategique pour la 
transition, puisque la pleine participation des femmes 
a tous les niveaux et dans tous les secteurs d’activite 
economique est indispensable a la construction 
d’economies solides et a la consolidation de societes 
stables et justes. 


S’agissant du processus de reconciliation, comme 
Font dit les autres membres du Conseil de securite 
et comme c’est le cas dans d’autres situations, nous 
estimons que la stability du pays ne saurait etre obtenue 
par la voie purement militaire. Nous considerons, a cet 
egard, que le processus de reconciliation, autant que le 
processus de renforcement des institutions nationales, 
doit etre pris en main par les Afghans eux-memes, 
si l’on veut parvenir a une paix et un developpement 
durables. Les defis que doit relever l’Afghanistan sont 
interdependants, dans la mesure ou les progres realises 
dans la consolidation de l’etat de droit et des institutions, 
la reconciliation nationale et le developpement 
economique et social se renforcent mutuellement. A cet 
egard, nous esperons que la communaute internationale 
continuera d’appuyer la population et le Gouvernement 
afghans dans leurs efforts en faveur d’un developpement 
economique et social ne laissant personne de cote. 

Sous la direction de son gouvernement, 
l’impulsion resolue de sa population et les auspices 
de la communaute internationale, l’Afghanistan a 
parcouru beaucoup de chemin et s’apprete a entrer 
dans une nouvelle phase de son independance et de sa 
souverainete. Par sa presence et sa capacite d’interaction 
avec tous les secteurs de la vie politique et sociale 
afghane, l’ONU, par l’intermediaire de la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan, a joue un 
role fondamental, et appele a l’etre encore plus a mesure 
que la transition avance. En consequence, je tiens a 
renouveler ici l’engagement de l’Argentine aux cotes de 
la population afghane, en faveur de la democratic, des 
droits de l’homme et du developpement du pays. 

M. Rosenthal (Guatemala) (parle en espagnol ) : 
Nous souhaitons de nouveau la bienvenue a M. Jan 
Kubis, que nous remercions de sa presentation du rapport 
du Secretaire general (S/2013/535). Nous remercions 
egalement l’Ambassadeur Tanin de son intervention. 

J’aurais quatre observations a faire. 
Premierement, nous esperons voir se derouler en 2014 
un scrutin presidentiel credible, dans des conditions 
acceptables par tous et qui permette de deboucher 
sur des solutions viables et durables aux problemes 
sociaux, economiques et politiques de l’Afghanistan. 
Comme nous 1’a rappele M. Kubis, on ne peut sous- 
estimer l’importance de cette election pour l’avenir du 
pays : elle represente la meilleure des fondations pour 
asseoir une legitimite interne; elle est determinante 
pour le maintien de l’engagement international; et elle 
donne aux Afghans le sentiment de prendre en charge 
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leur propre democratic. De meme, elle met a l’epreuve 
la viabilite d’une passation pacifique de pouvoirs entre 
les dirigeants du pays et permet de faire en sorte que le 
processus democratique veille au respect du principe de 
responsabilite aux yeux de la population afghane. 

Nous felicitons les autorites afghanes des avancees 
recentes enregistrees dans les preparatifs de cette 
election, qui semblent aller dans la bonne direction, en 
particulier avec l’adoption du cadre legislatif electoral 
et la recente nomination du President de la Commission 
electorate independante et de la Commission 
independante du contentieux electoral. Cela etant, nous 
ne pouvons qu’exprimer notre deception devant le fait 
que la legislation adoptee a ramene de 25 % a 20 % la 
proportion de sieges reserves aux femmes. 

Cela m’amene a mon deuxieme point, concernant 
le caractere toujours preoccupant des problemes relatifs 
a la protection et a la representation des femmes. 
L’attaque dont a fait l’objet recemment, dans la province 
de Helmand, une haut-fonctionnaire de la police, qui 
s’inscrit dans une tendance a la violence contre les 
femmes fonctionnaires de haut rang, est alarmante. Nous 
condamnons ces attaques, notamment en cette periode 
ou le Gouvernement afghan a commence a as sumer la 
pleine responsabilite de la securite dans le pays. En 
consequence, il est important que nous defendions les 
droits de l’homme avec fermete et que le Gouvernement 
redouble d’efforts pour s’assurer que les femmes 
participent au processus electoral et au processus de 
reconciliation, et continuent d’etre incorporees dans les 
forces armees afghanes, afin d’encourager la confiance 
au sein de la population. 

Troisiemement, je voudrais evoquer la situation 
du pays sur le plan de la securite. D’un cote, nous 
nous felicitons que les fonctions de securite aient ete 
entierement transferees aux autorites afghanes. Mais 
nous notons, en revanche, que les attentats terroristes 
s’intensifient et nous deplorons les nouveaux chiffres 
qui font etat de l’augmentation continue du nombre de 
victimes civiles. Deux phenomenes majeurs, en outre, 
portent prejudice aux efforts en matiere de securite 
et perdureront au-dela de 2014 : je veux parler du 
terrorisme international et du trafic de stupefiants. 
L’appui continu de la communaute internationale aux 
forces de securite afghanes et le renforcement de la 
cooperation transfrontaliere seront indispensables pour 
eradiquer ces phenomenes. 

Enfin, en juillet, nous avons eu l’occasion 
d’entendre un expose instructif du Vice-Secretaire 


general sur la visite qu’il a effectuee en Afghanistan. Ce 
deplacement de haut niveau decide par l’Organisation 
nous parait aussi opportun que pertinent. Nous nous 
associons au message central qu’a transmis M. Jan 
Eliasson, au cours de cette visite, tendant a encourager 
tous les Afghans a preserver les progres accomplis a ce 
jour et a continuer d’ceuvrer en faveur de la paix, du 
developpement et du respect des droits de l’homme. 

A cet egard, je tiens a souligner que les Nations 
Unies jouent un role fondamental en Afghanistan, 
particulierement en ce moment critique de transition, 
ainsi que dans le cadre des elections qui se tiendront l’an 
prochain. Le Guatemala continuera d’appuyer une forte 
presence des Nations Unies pour faire que l’Afghanistan 
soit en mesure, avec l’appui de la communaute 
internationale, d’aborder favorablement l’annee 2014 et 
de relever les defis qui se presenteront par la suite. 

M. Masood Khan (Pakistan) (parle en anglais ) : 
Nous remercions le Representant special Jan Kubis de 
son expose detaille. Son leadership dynamique et la 
presence et le role efficaces de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) 
contrihuent a la stabilisation de l’Afghanistan. A l’avenir, 
l’Organisation des Nations Unies va certainement jouer 
un role plus important encore s’agissant de consolider 
les avancees enregistrees au cours de la derniere 
decennie en Afghanistan et d’aider ce pays a negocier la 
transition sur les plans politique et de la securite. 

Le tout dernier rapport du Secretaire general 
(S/2013/535) souligne la voie a suivre. Auparavant, 
la visite du Vice-Secretaire general Jan Elliasson en 
Afghanistan s’est averee extremement importante pour 
evaluer la situation d’ensemble et proposer aux Afghans 
l’aide de l’ONU pour leur permettre de concretiser leur 
aspiration a la paix, a la justice et au developpement. 

Nous avons egalement ecoute avec plaisir 
l’Ambassadeur Zahir Tanin nous presenter le point de 
vue du Gouvernement afghan ainsi que les defis qu’il 
doit relever. Ses observations aujourd’hui sont a la fois 
clairvoyantes et encourageantes. Nous felicitons le 
peuple afghan de sa victoire au tournoi de la Federation 
de football d’Asie du Sud. Nous sommes sensibles au 
message que l’Ambassadeur Tanin a adresse au Conseil. 
L’Afghanistan et le Pakistan ceuvreront en faveur d’une 
cooperation renforcee. 

Dernierement, les relations entre le Pakistan et 
l’Afghanistan ont connu un regain de dynamisme. Peu 
apres sa prise de fonctions, le Premier Ministre Nawaz 
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Sharif a depeche a Kaboul, le 21 juillet, son conseiller 
a la securite nationale et aux affaires etrangeres, 
M. Satar Jaziz, pour faire part de notre sincere souhait 
d’approfondir et d’elargir nos relations bilaterales. 
Nous avons souligne qu’il est de l’interet vital du 
Pakistan que l’Afghanistan soit pacifique, stable et uni. 
Nous avons aussi clairement et avec emphase indique 
que nous n’avons pas de candidat favori et que nous 
ne nous ingererons pas dans les affaires interieures 
de l’Afghanistan. Le President Karzai a repondu 
chaleureusement aux sentiments du Premier Ministre et 
a declare que la collaboration entre son gouvernement et 
le Pakistan allait concourir a consolider les liens entre 
les deux pays. 

Le President Karzai s’est rendu au Pakistan a la 
fin aout. A cette occasion, tout en faisant connaitre sa 
conception d’une relation de bon voisinage pacifique et 
prospere, le Premier Ministre Sharif a affirme que les 
peuples afghan et pakistanais etaient unis par des liens 
religieux, historiques et de parente indefectibles. Cette 
vision est le fruit des efforts sinceres deployes par le 
Premier Ministre Sharif au cours de son premier mandat 
pour promouvoir la paix en Afghanistan et qui avaient 
concouru a la formation d’un Gouvernement largement 
representatif en Afghanistan en 1992. 

Nous savons gre egalement au Secretaire general 
d’avoir evalue positivement les discussions tenues entre 
le Premier Ministre Sharif et le President Karzai le 
mois dernier ainsi que des declarations de soutien qu’il 
a prononcees au cours de la visite qu’il a effectuee au 
Pakistan a la mi-aout. 

II importe que nos deux pays entretiennent 
des relations bilaterales solides, en particulier 
des partenariats commerciaux et economiques. 
Une collaboration productive entre le Pakistan et 
l’Afghanistan renforcerait les liens et la cooperation 
economique au niveau regional. Nous continuerons de 
resserrer les relations dans les domaines du commerce, 
de l’energie et de la communication grace a des initiatives 
transnationales. A cet egard, les projets lances dans 
les secteurs de la communication, de l’energie et des 
chemins de fer sont extremement importants. 

Les choses evoluent aussi sur d’autres fronts. 
A la demande du Gouvernement et du Haut Conseil 
pour la paix afghans, nous avons libere sept nouveaux 
prisonniers talibans et annonce la liberation du mollah 
Abdul Ghani Baradar, en plus des 26 autres detenus 
liberes plus tot. Ces decisions visent a faciliter le 
processus de reconciliation afghan. 


Le processus de paix ne peut avancer que si 
les parties prenantes partagent toutes l’objectif de la 
reconciliation, un objectif que nous devons poursuivre 
ensemble, en affirmant notre communaute de vues. Le 
personnel militaire et civil pakistanais a consenti des 
sacrifices sans precedent afin d’encourager la paix dans 
la region. Ces sacrifices ne doivent pas rester vains, car 
la victoire du peuple afghan signifie la victoire pour 
nous tous. 

II est regrettable que l’initiative de dialogue 
avec les Taliban par le biais de leur bureau a Doha n’ait 
pas abouti, mais nous ne devons pas perdre espoir. Le 
dialogue est indispensable. Le Gouvernement afghan, 
les Taliban et les autres forces politiques afghanes 
doivent continuer a chercher les moyens de parvenir a 
une formule pour la reconciliation afghane. 

Nous sommes heureux de voir le Secretaire 
general indiquer que les forces de securite afghanes 
ont fait preuve d’une capacite et d’une determination 
accrues a assumer leurs responsabilites en matiere de 
securite. Nous croyons comprendre que remedier aux 
lacunes et aux defaillances est une priorite pour le 
Gouvernement afghan. II importe aussi de porter un 
coup d’arret a la criminalite organisee, au trafic de 
stupefiants et a la proliferation des armes illicites. II 
nous faut une politique de surveillance des frontieres 
plus agressive. Cela contribuerait a faire cesser les 
pilonnages des deux cotes de la frontiere pakistano- 
afghane. Terroristes et insurges des deux bords poussent 
le Pakistan et l’Afghanistan a l’escalade. Nous ne devons 
pas les laisser manipuler nos deux pays. 

Au cours de sa visite le mois dernier, le Secretaire 
general a appele l’attention sur les consequences 
nefastes de l’utilisation des drones armes. Les frappes 
effectuees au moyen de drones portent atteinte a notre 
souverainete, sont contraires au droit international, y 
compris le droit international des droits de l’homme et 
le droit international humanitaire, provoquent des pertes 
civiles et sont prejudiciables a Taction menee pour lutter 
contre le terrorisme. Nous demandons la cessation des 
attaques de drones. L’ouverture d’urgence d’un dialogue 
approfondi pourrait contribuer a regler cette question. 

Nous sommes d’accord avec le Secretaire general 
lorsqu’il declare que des institutions representatives sont 
a la base d’un processus de transition stable. A cet egard, 
les elections de 2014 seront garantes de la legitimite 
interne et internationale. Nous souhaitons que le peuple 
afghan reussisse ses transitions securitaire et politique, 
mais l’economie afghane ne doit pas en faire les frais. II 
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ne faut pas que la communaute internationale abandonne 
l’Afghanistan une nouvelle fois. Les engagements et 
promesses d’aide a l’Afghanistan doivent etre honores 
meme a l’heure ou les progres font l’objet d’un examen 
au titre du Cadre de responsabilite mutuelle de Tokyo. 
Pour sa part, le Pakistan, malgre ses ressources limitees, 
apporte son soutien en contribuant financierement a des 
projets principalement dans les domaines de l’education, 
de la sante et des infrastructures, pour un montant de 
330 millions de dollars. Lors de la visite du President 
Karzai, nous avons aussi reaffirme notre volonte d’aider 
l’Afghanistan sur des projets relatifs a l’energie et a 
l’infrastructure. 

Notre decision de prolonger l’autorisation faite 
aux refugies afghans de rester au Pakistan jusqu’au 
31 decembre 2015 est une nouvelle manifestation de 
notre determination a venir en aide a nos freres et 
sceurs afghans en difficulty. Le retour rapide, volontaire 
et dans la dignite des refugies doit se poursuivre. 
L’appui continu du systeme des Nations Unies et de la 
communaute internationale est crucial a cet egard. 

L’argent de la drogue joue un role majeur dans 
le financement de l’extremisme et du terrorisme. Le 
rapport du Secretaire general indique que 74% de 
l’opium illicite produit dans le monde en 2012 provenait 
de l’Afghanistan. Nous nous efforpons d’adopter une 
approche regionale face a ce probleme. Nous avons 
pris part a une serie de reunions organisees a Kaboul le 
mois dernier dans le cadre de l’lnitiative triangulaire. 
Le Pakistan a organise une conference ministerielle 
regionale sur la lutte contre les stupefiants l’annee 
derniere, a laquelle ont participe des representants 
de 13 pays. Nous cherchons a creer un groupe de 
contact regional dans le domaine de la lutte contre les 
stupefiants. Nous estimons que la MANUA doit appuyer 
les activites de l’Office des Nations Unies contre la 
drogue et le crime afin de contrer la menace que posent 
la production et le trafic de stupefiants. 

La stability et la prosperity du Pakistan reposent 
sur la paix et de la security en Afghanistan. Ce destin 
commun sert de moteur a nos relations avec Kaboul. 
Nous nous efforpons de renforcer la cooperation 
bilaterale dans tous les secteurs, notamment dans 
les domaines economique, politique, militaire et du 
renseignement. Nous assurons au Gouvernement et 
au peuple afghans que nous demeurons attaches a un 
Afghanistan pacifique et prospere. Alors que nos freres 
et sceurs afghans s’acheminent vers un avenir radieux, 
ils trouveront toujours en nous des partenaires fideles 


a leurs cotes. Notre meilleur espoir reste de croire en 
notre voisin et en notre avenir commun. 

M. Bertoux (France) : Je remercie le Representant 
special du Secretaire general, M. Kubis, pour son 
intervention, ainsi que l’Ambassadeur Tanin. 

Je m’associe a la declaration qui sera prononcee 
par le representant de l’Union europeenne. 

L’Afghanistan est entre le 18 juin dernier dans 
la derniere phase de la transition, qui s’achevera dans 
un peu plus d’un an. Les forces de security afghanes 
sont desormais responsables de la security sur la totality 
du territoire, marquant ainsi la souverainete restauree 
de l’Afghanistan. Cette reussite s’est faite avec le 
concours des forces internationales, qui continuent de 
soutenir leurs freres d’armes afghans jusqu’a la fin de 
l’annee 2014. 

La presence de la communaute internationale 
aux cotes de l’Afghanistan ne s’arretera pas a la fin 
de la transition. Les partenaires internationaux de 
l’Afghanistan, comme la France, ont formalise ou sont 
en train de formaliser avec le Gouvernement afghan 
le cadre de relations bilaterales differentes fondees 
sur une cooperation militaire et civile renforcee. Plus 
encore, les contours des futures missions internationales 
d’appui aux forces de security afghanes sont en cours 
de definition, en reponse aux demandes des autorites 
afghanes et conformement aux decisions qui ont ete 
prises. 

Une nouvelle ere s’ouvre done pour l’Afghanistan, 
porteuse de promesses, mais egalement lourde de 
risques. Tous, autour de l’Afghanistan comme a 
l’interieur du pays, suivent avec attention revolution 
de la situation. Mais, comme le souligne le Secretaire 
general dans son rapport (S/2013/535), l’Afghanistan 
dispose aussi desormais d’un certain nombre d’atouts 
dans un environnement volatile. Nous devons nous 
appuyer sur ces piliers et continuer de les renforcer. 

En premier lieu, le processus electoral afghan 
doit etre exemplaire. Le 5 avril 2014, les Afghans 
eliront un nouveau president. Cette election est un jalon 
important pour la communaute internationale et son 
soutien de long terme a l’Afghanistan, conformement 
au cadre agree a Tokyo. Les elections doivent avoir lieu 
a la date prevue. Elies doivent etre credibles, inclusives, 
transparentes et pacifiques. 

Nous notons avec satisfaction les mesures 
legislatives prises au cours de l’ete, qui laissent bien 
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augurer de leur preparation. Nous saluons l’ouverture 
ce lundi de la periode d’inscription des candidats. 
Nous encourageons toutes les parties a s’approprier le 
processus electoral et s’emparer du debat public pour 
faire entendre leurs voix. Des differences profondes 
demeurent quant a la vision de ce que doit etre 
l’Afghanistan. Elies doivent etre integrees au processus 
politique. 

Deuxiemement, la qualite des forces de securite 
afghanes doit encore etre renforcee. La recrudescence 
des combats a entraine une augmentation du nombre de 
victimes, tant parmi les forces de securite que parmi les 
civils. Mais les forces de securite afghanes tiennent bon 
et montrent que les efforts entrepris par la communaute 
internationale pour les former commencent a porter 
leurs fruits. 

Nous sommes choques par les assassinats de 
femmes policiers. Or, l’augmentation et la protection des 
effectifs feminins de la police afghane sont vitales pour 
permettre aux femmes afghanes de se sentir protegees 
a egalite avec les hommes. Nous saluons a ce titre le 
plan de developpement du Ministere de l’interieur pour 
augmenter leur nombre. Le deployment d’effectifs 
policiers feminins dans les bureaux de vote sera par 
ailleurs important pour assurer une pleine participation 
des femmes au scrutin presidentiel. 

Troisiemement, l’engagement de tous les 
partenaires internationaux aupres de l’Afghanistan doit 
etre reaffirme. Nous nous felicitons du dialogue entame 
avec les partenaires de la region, qui ont un interet direct 
a la stability et au developpement du pays, notamment 
autravers du Processus d’Istanbul. Nous soulignons a ce 
titre l’importance du cadre regional dans la lutte contre 
la production et le trafic de drogue et la mobilisation de 
la communaute internationale dans le cadre du Pacte de 
Paris. 

La communaute internationale maintiendra 
son soutien a l’Afghanistan pendant cette periode 
de transformation. Les engagements des partenaires 
internationaux de l’Afghanistan, en particulier des 
bailleurs de fonds, doivent etre affiches clairement. A 
ce titre, la France debloquera prochainement 2 millions 
d’euros au benefice de la Commission electorate 
independante via le Programme des Nations Unies pour 
le developpement. 

Par ailleurs, nous considerons que les Nations 
Unies doivent etre appelees a assumer une responsabilite 
accrue en Afghanistan ainsi qu’un renforcement du role 


politique de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan, qui est de notre point de vue imperatif 
pour faciliter la mise en oeuvre des processus politiques. 
A cette fin, il nous semble notamment important d’en 
simplifier le mandat et de renforcer ses competences 
de coordonnateur des fonds, programmes et agences 
specialises des Nations Unies. Enfin, nous sommes 
favorables au maintien d’une presence de la Mission sur 
l’ensemble du territoire. 

Je conclurai en soulignant que seul un veritable 
processus politique inter-afghan inclusif permettra 
de garantir l’emergence d’un Afghanistan stable et 
pacifie. Ce dialogue doit etre conduit par les Afghans, 
conformement aux principes definis par eux et enterines 
par la communaute internationale a Bonn en 2011, ainsi 
que par le Conseil de securite. Beaucoup d’incertitudes 
demeurent et les efforts doivent etre poursuivis. Pour 
autant, nous pouvons circonscrire collectivement 
les risques en nous appuyant sur un Afghanistan qui 
apparait aujourd’hui plus fort qu’il ne l’a ete au cours 
des 30 dernieres annees. 

M. Sul Kyung-hoon (Republique de Coree) 
(parle en anglais) : Je remercie le Representant special 
du Secretaire general, Jan Kubis, de son expose. 
Nous appuyons pleinement les efforts devoues du 
Representant special et de son equipe. Je remercie 
egalement le Representant permanent de l’Afghanistan, 
l’Ambassadeur Tanin, de sa declaration perspicace. 

L’Afghanistan se trouve aujourd’hui a un tournant 
alors qu’il est en train de prendre les mesures necessaires 
pour proceder a la transition dans les domaines politique 
et de la securite en 2014. Dans ce contexte, je souhaite 
mettre l’accent sur trois defis clefs que doit relever 
l’Afghanistan : les elections, les conditions de securite 
et les droits de l’homme. 

Premierement, il est essentiel que les elections 
presidentielle et provinciales se deroulent sans probleme 
en 2014 afin de garantir une transition politique pacifique 
et de maintenir l’appui international. A cet egard, nous 
nous felicitons de l’adoption de lois electorales clefs, qui 
vont permettre de creer des cadres juridiques solides 
pour garantir la tenue d’elections regulieres et credibles. 
Nous nous felicitons egalement que les membres des 
deux commissions electorales aient ete nommes en 
temps opportun. 

Dans ce contexte, nous condamnons l’assassinat 
hier d’un haut responsable afghan du processus electoral. 
De tels actes de violence compromettent gravement les 
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efforts que deploie le peuple afghan pour favoriser une 
transition politique pacifique. A sept mois seulement 
des elections, garantir la securite du processus electoral 
doit etre la priorite. 

II importe egalement d’accentuer les efforts 
visant a renforcer la participation des femmes. L’appui 
continu de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan (MANUA) sera crucial en vue de 
consolider la legitimite et l’integrite du processus. 

Deuxiemement, l’instauration de conditions 
de securite stables revet une importance capitale si 
l’on veut que la transition afghane soit irreversible et 
durable. Apres le lancement de la cinquieme et derniere 
phase du transfert des responsabilites en matiere 
de securite en juin, les forces de securite afghanes 
assument maintenant l’entiere responsabilite de la 
conduite de toutes les operations dans l’ensemble du 
pays. Si des efforts sont en cours en vue de renforcer 
les capacites des Forces nationales de securite afghanes, 
une augmentation de 23 % du nombre de victimes civiles 
durant la premiere moitie de 2013 montre que de graves 
problemes de securite persistent. Les recentes attaques 
qui ont vise des installations des Nations Unies et des 
locaux diplomatiques sont une autre source de profonde 
preoccupation. Toutes les parties doivent deployer tous 
les efforts possibles pour garantir la protection des 
civils et honorer leurs obligations au regard du droit 
international. II faut intensifier la formation des Forces 
nationales de securite afghanes et leur assurer l’aide 
necessaire afin de proteger effectivement les civils et 
d’etablir les responsabilites. 

Troisiemement, la communaute internationale 
doit fournir un appui a long terme au Gouvernement 
afghan afin de realiser des progres dans des domaines 
clefs conformement au Cadre de responsabilite mutuelle 
de Tokyo. A cet egard, nous saluons le dialogue 
constructif etabli entre le Gouvernement afghan et ses 
partenaires internationaux pendant la premiere Reunion 
des hauts responsables, tenue le 3 juillet. Au cours de 
cette reunion, il a ete reitere que le Gouvernement afghan 
devait tenir ses engagements, notamment en matiere de 
renforcement du systeme de gestion financiere et de 
lutte contre la corruption. 

L’un des principaux engagements pris par le 
Gouvernement afghan conformement au Cadre de 
responsabilite mutuelle de Tokyo est la promotion des 
droits fondamentaux, notamment ceux des femmes. 
Nous engageons instamment le Gouvernement afghan 
a renforcer ces efforts en appliquant pleinement la loi 


sur l’elimination de la violence a l’egard des femmes 
et en garantissant l’independance de la Commission 
afghane independante des droits de l’homme, entre 
autres mesures. 

La MANUA doit continuer a jouer un role central 
pour aider l’Afghanistan pendant la periode de transition. 
L’appui continu de la communaute internationale sera 
d’une importance capitale pour la stabilite a long terme 
du pays. A cet egard, nous nous felicitons de la reunion 
du Groupe de contact international pour l’Afghanistan, 
qui se tiendra demain ici a New York. Nous esperons 
que ce sera la une excellente occasion de signaler 
l’engagement de la communaute internationale en 
faveur de l’Afghanistan. 

Pour sa part, le Gouvernement coreen continuera 
d’appuyer les efforts internationaux visant a renforcer 
les capacites afghanes, et je reitere notre promesse 
de contribuer 500 millions de dollars pendant la 
periode 2011-2015. Nous continuerons a travailler avec 
le Gouvernement et le peuple afghans a la realisation de 
notre objectifcommund’un Afghanistan prospere, stable 
et democratique. 

M. Liu Jieyi (Chine) (parle en chinois) : Je 
vous remercie, Monsieur le President, d’avoir organise 
ce debat sur la question de l’Afghanistan. Je remercie 
egalement le Representant special du Secretaire general, 
M. Jan Kubis, pour son expose, ainsi que le Representant 
permanent de l’Afghanistan, M. Tanin, pour sa 
declaration et pour les paroles aimables qu’il a eues a 
mon egard. 

Le retablissement de la stabilite et la 
reconstruction du pays seront des taches difficiles pour 
l’Afghanistan. Recemment, grace aux efforts consentis 
par son gouvernement et son peuple, l’Afghanistan a 
fait des progres notables en termes de reconstruction, 
et le processus de transition est entre dans une phase 
critique. 

Pour instaurer un Afghanistan stable et prospere 
ou les differentes communautes vivent en harmonie et, 
en fin de compte, realisent l’objectif d’un Afghanistan 
gouverne par les Afghans, nous devons appuyer 
la poursuite d’efforts a long terme deployes par 
l’Afghanistan et par toutes les parties concernees. La 
communaute internationale devra continuer a appuyer 
et a aider l’Afghanistan. 

Je soulignerai les points suivants. 
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Premierement, la Chine se felicite de l’adoption 
recente de deux lois, la loi electorate et la loi portant 
organisation et attributions de la Commission 
electorale independante; de la nomination du chef de 
la Commission electorale independante; et du fait que 
le pays est sur le point de nommer des candidats a 
l’election presidentielle. Nous esperons que toutes les 
parties afghanes poursuivront leur dialogue et leurs 
consultations, regleront dument leurs differends et 
s’attacheront a preparer les elections afin d’en assurer le 
succes. Ce sera la l’etape cruciale d’un processus reussi 
de transition et de transformation. 

Deuxiemement, s’agissant de la frequence des 
incidents en matiere de securite, qui ont fait un grand 
nombre de victimes civiles, la Chine tient a manifester 
sa preoccupation. Nous appelons toutes les parties a 
respecter le droit international humanitaire et le droit 
international connexe. 

Les Forces nationales de securite afghanes ont 
entame la derniere phase de leurs preparatifs avant 
d’assumer la responsabilite de la securite. Nous esperons 
que toutes les parties concernees agiront de maniere 
responsable, confieront la responsabilite de la securite 
au Gouvernement afghan et s’attacheront a renforcer 
les capacites de l’armee et de la police afghanes afin 
d’assurer que la transition en matiere de securite soit 
menee a hien. 

Troisiemement, la Chine est favorable a un 
processus de reconciliation nationale controle et mene 
par les Afghans. Nous appuyons le role actif du Haut 
Conseil pour la 

Paix dans la promotion de la reconciliation 
nationale et nous nous felicitons de l’appui 
supplemental fourni par le Pakistan et par d’autres 
pays de la region. Nous esperons que la communaute 
internationale collaborera avec le Gouvernement et le 
peuple afghans et appuiera les efforts qu’ils menent pour 
creer un climat favorable au processus de reconciliation. 

Quatriemement, la consolidation de la paix 
et la reconstruction exigeront un appui solide de 
la communaute internationale qui devra respecter 
l’independance, la souverainete et l’integrite territoriale 
de l’Afghanistan et honorer les engagements qu’elle 
a pris d’aider le pays conformement aux priorites 
enoncees dans la strategic nationale de developpement 
pour l’Afghanistan, et d’appuyer le renforcement de 
ses capacites de developpement economique et social 
autonome. 


La Chine appuie l’ONU en general et la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan en 
particulier, notamment pour son role directeur dans la 
coordination des efforts internationaux visant a regler la 
question afghane et a reconstruire le pays. 

Cinquiemement, la Chine appuie les efforts 
deployes par l’Afghanistan pour renforcer ses relations 
d’amitie avec les pays voisins, etablir une cooperation 
regionale et relever activement des defis communs tels 
que le terrorisme et les stupefiants. La Chine accueillera 
a Beijing l’annee prochaine la quatrieme reunion 
ministerielle du Processus d’Istanbul, renforgant ainsi 
les efforts visant a promouvoir la cooperation entre 
les pays de la region, ainsi que la paix, la stability et le 
developpement en Afghanistan et dans la region. 

En meme temps, les initiatives connexes 
de cooperation regionale doivent tenir compte des 
preoccupations des pays de la region, utiliser pleinement 
l’Organisation de Shanghai pour la cooperation et 
d’autres organisations regionales, et proceder sur la 
base d’un consensus forge par de vastes consultations. 

La Chine est attachee depuis longtemps 
a developper des partenariats strategiques avec 
l’Afghanistan. Nous suivons de pres le processus de 
paix et de reconstruction en Afghanistan auquel nous 
participons activement. La Chine continuera a aider 
l’Afghanistan dans la mesure de ses capacites et a jouer 
un role constructif en faveur de la paix, de la stability et 
du developpement de ce pays. 

M. Nduhungirehe (Rwanda) (parle en anglais ) : 
Je vous remercie, Monsieur le President, d’avoir organise 
le present debat sur la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan. Je remercie egalement M. Jan 
Kubis, Representant special du Secretaire general, pour 
son expose, et l’Ambassadeur Zahir Tanin, Representant 
permanent de l’Afghanistan, pour sa declaration. 

Ce debat nous donne l’occasion de reflector 
aux progres realises sur la voie d’une transition 
stable en Afghanistan, qu’elle soit d’ordre politique, 
economique, ou dans le domaine de la securite. En depit 
des nomhreux defis poses au processus de transition, 
dus essentiellement a l’insecurite et aux difficultes 
habituelles liees a la reconstruction post-conflictuelle, 
le Rwanda reconnait les immenses progres realises 
a ce jour en Afghanistan. II importe de noter que 
l’Afghanistan dispose d’un Gouvernement dont l’objectif 
est l’unite nationale, la reconciliation et la promotion de 
la democratic. 
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Ma delegation attache une grande importance 
a l’idee d’un dialogue et d’un reglement politique 
en periode d’edification de la nation. C’est dans ce 
contexte que nous saluons les efforts deployes par le 
Gouvernement afghan pour etablir des contacts avec 
les groupes d’opposition, y compris les Taliban. Tout 
engagement pacifique doit etre inclusif et transparent 
et accompagne de mesures de confiance prealables. A 
cet egard, le Rwanda reaffirme son appui sans reserve 
a des processus de paix et de reconciliation nationale 
controles et menes par les Afghans. Nous reconnaissons 
egalement les progres realises par le Gouvernement 
afghan dans la preparation des elections presidentielle et 
provinciales prevues pour avril prochain. Nous saluons 
l’adoption de la legislation electorale, du cadre juridique 
de la Commission electorale independante et de la 
Commission independante du contentieux electoral. 
Ces institutions sont la base d’un dispositif electoral 
vigoureux soumis a des regies convenues par les parties 
en vertu desquelles le prochain scrutin pourrait etre 
remis en cause si necessaire. 

Nous esperons que tous les Afghans participeront 
a cet exercice democratique et que le Gouvernement 
afghan fera tout pour que les femmes prennent part au 
processus electoral et soient dument representees. 

Ma delegation tient a exprimer sa vive 
preoccupation face a la multiplication des attaques 
dont font l’objet des fonctionnaires et des civils en 
Afghanistan, et notamment les attaques contre des 
femmes en vue, comme en atteste l’assassinat par 
les Taliban du lieutenant Nigara, femme officier 
superieur de la police afghane. Nous condamnons 
egalement l’assassinat du chef de la Commission 
electorale independante dans la province de Kunduz. 
Nous esperons que le Gouvernement afghan veillera 
a ce que les auteurs de ces crimes repondent de leurs 
actes, et nous appelons les partenaires internationaux et 
regionaux a apporter leur concours aux Afghans pour 
empecher ce type de crimes odieux. Le Rwanda appelle 
de nouveau la communaute internationale a equiper les 
forces afghanes de fagon proportionnelle aux realties 
concretes dans les regions et aux menaces a la securite 
existantes. 

La stabilite a long terme et le developpement 
economique de l’Afghanistan dependent egalement 
de ses voisins et du role que joue la region dans son 
ensemble. Nous saluons les efforts constants que 
deploie le President Hamid Karzai en vue de renforcer 
la cooperation avec les pays voisins, comme en 


temoigne son recent deplacement officiel a Islamabad et 
a Teheran. Le Rwanda exprime son appui a un dialogue 
et a une cooperation constructifs entre les pays de la 
region, elements essentiels pour l’instauration et le 
renforcement a long terme de la stabilite. Nous attachons 
une grande importance a l’engagement mutuel global 
souscrit a la Conference de Tokyo en juillet 2012, sur 
lequel se fondera la cooperation entre la communaute 
des donateurs et le Gouvernement afghan. Nous 
engageons le Gouvernement a honorer ses engagements 
dans tous les domaines, tel qu’enonce dans le Cadre de 
responsabilite mutuelle de Tokyo. 

Pour terminer, je tiens a dire que le Rwanda sait 
profondement gre a la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan du role qu’elle joue dans ce pays. 
Par ailleurs, je suis convaincu que dans la perspective de 
la reduction d’effectifs prevue par la Force internationale 
d’assistance a la securite, d’ici la fin de 2014, l’ONU 
continuera de jouer le role crucial qui lui revient en 
appuyant les institutions de gouvernance afghanes 
a mesure qu’elles assument une part croissante des 
responsabilites dans le developpement socioeconomique 
de leur pays. 

M“" Power (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais ): JeremercieleRepresentantspecialdu Secretaire 
general, M. Kubis, de son expose d’aujourd’hui. Comme 
toujours, nous sommes reconnaissants au personnel de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) et a l’equipe de pays des Nations Unies du 
travail acharne et difficile qu’ils effectuent afin d’aider 
les Afghans a jeter les bases d’une stabilite et d’une 
prosperity accrues de leur pays. Nous restons de fermes 
defenseurs du role que joue l’ONU aujourd’hui en 
Afghanistan et du maintien de ce role apres 2014. 

Nous remercions l’Ambassadeur Tanin de s’etre 
joint au debat d’aujourd’hui. Nous nous felicitons 
comme toujours de son etroite cooperation avec le 
Conseil de securite. Bien entendu, les Etats-Unis ont a 
cceur d’ceuvrer en faveur d’un Afghanistan pleinement 
souverain, democratique et uni. 

Je voudrais aborder ce matin quatre sujets : la 
transition en matiere de securite, la transition politique, 
les droits de l’homme et ce que la communaute 
internationale doit faire pour aider l’Afghanistan a 
reussir son evolution. 

Premierement, je tiens a saluer les progres qui 
continuent d’etre realises dans la transition securitaire en 
Afghanistan. Les Forces nationales de securite afghanes 
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ont repris avec succes les renes de la securite dans tout le 
pays, tandis que la Force internationale d’assistance a la 
securite (FIAS) assume, depuis juin dernier, un simple 
role d’appui. Je salue l’intervention rapide des forces 
de securite afghanes et de la FIAS, qui ont securise 
notre consulat et protege notre personnel a Herat apres 
Fattentat terroriste du 13 septembre, et je presente nos 
condoleances aux victimes afghanes et a leurs families. 
Nous remercions le Gouvernement afghan de son appui 
et de son partenariat qui se poursuit. Aujourd’hui, ce 
sont les forces afghanes qui defendent le peuple afghan 
et le Gouvernement afghan. C’est hien la fa?on dont cela 
devrait se passer, mais il convient egalement que nous 
continuions a les soutenir dans ce role, surtout lorsque 
s’engagera le processus electoral l’annee prochaine. 

Cela m’amene a ma deuxieme remarque : nous ne 
saurions trop insister sur le fait que les prochains mois 
seront decisifs pour une transition politique pacifique 
et conforme a la constitution. Un processus electoral 
transparent, credible et ouvert a tous est fondamental 
pour la stabilite et le developpement democratique 
de FAfghanistan et pour la continuity de Faide 
internationale au Gouvernement afghan, qui a exprime 
tres clairement son intention de tenir les elections dans 
les delais prevus et est deja a pied d’ceuvre. 

A cet egard, nous nous felicitons de Fadoption par 
le Parlement de textes de lois relatifs aux elections, qui 
ont ete signes par le President Karzai a la fin de juillet, 
et de la mise en oeuvre continue de ces lois, notamment 
la nomination des membres de la Commission electorale 
independante et de la Commission independante du 
contentieux electoral. L’appui et l’engagement de la 
communaute internationale, tant au niveau bilateral que 
par l’intermediaire de l’ONU, demeurent indispensables. 

Toutefois, ces transitions politiques et securitaires 
ne se produisent pas dans le vide. Les droits de l’homme 
ont de l’importance et j’en arrive ici a mon troisieme 
point, a savoir qu’a mesure que nous avan?ons dans 
la periode de transition et au-dela, il est imperatif de 
proteger et promouvoir les droits de l’homme, et en 
particulier les droits des femmes et des filles. Il ne 
faut pas en effet que les progres realises sur le plan des 
droits de l’homme, notamment les droits des femmes, 
depuis 2001 soient reduits a neant. 

Nous sommes profondementpreoccupes, a l’instar 
d’autres orateurs, par les recentes informations faisant 
etat d’attaques ciblees, et meurtrieres dans certains cas, 
a l’encontre de femmes agents de la police afghanes, 
fonctionnaires, hauts-responsables de l’administration. 


ou autres. Les femmes afghanes ont une contribution 
immense a apporter a l’avenir de leur pays, et elles 
doivent participer a la vie civique de FAfghanistan 
en tant que cadres et que decideurs. Le role et la 
participation des acteurs de la societe civile et d’autres 
defenseurs des droits des femmes dans les processus de 
prise de decision sont absolument essentiels au maintien 
de la paix et de la stabilite. D’une maniere generale, il ne 
saurait y avoir de progres en Afghanistan en l’absence 
de progres pour les femmes. 

En ce qui concerne la nomination des 
commissaires a la Commission afghane independante 
des droits de l’homme en juillet, nous voudrions 
souligner a quel point il importe que l’independance et 
l’integrite de la Commission soient respectes, que les 
commissaires eux-memes soient independants et que 
la Commission apparaisse credible aux yeux du peuple 
afghan. 

Quatriemement et enfin, il faut maintenir l’appui 
regional et international meme au-dela du processus 
de transition pour donner aux Afghans une chance 
d’ceuvrer a cet avenir meilleur. Nous attendons avec 
interet les reunions du Groupe de contact international 
et des pays du cceur de l’Asie dans les prochains jours, 
ici a New York. Les Nations Unies doivent jouer un role 
central alors que FAfghanistan connait d’importantes 
transitions politique, economique et securitaire. 
Les responsables de la MANUA doivent continuer 
d’apporter leur concours aux elections afghanes 
de 2014, notamment en collaborant etroitement avec la 
Commission electorale independante dans le cadre de 
la formation, des campagnes d’information puhliques et 
des efforts visant a reduire les risques de fraude. 

L’Afghanistan est au seuil d’une periode charniere. 
Les Etats-Unis demeurent attaches a un partenariat 
durable avec FAfghanistan en cette periode de transition 
et a l’approche de sa decennie de transformation. 

Sir Mark Lyall Grant (Royaume-Uni) (parle 
en anglais ) : Je tiens a remercier le Secretaire general 
de son rapport (S/2013/535), son Representant special, 
M. Jan Kubis, de son expose, et l’Ambassadeur Tanin de 
ses remarques constructives de ce matin. 

D’emblee, je voudrais condamner les attentats 
perpetres recemment en Afghanistan. Ces derniers mois, 
nous avons ete temoins d’une hrutale augmentation 
du nomhre de morts et de blesses parmi les civils, y 
compris des femmes et des enfants. Comme M. Kubis 
1’a indique, le meurtre du lieutenant Nigara - l’une des 
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femmes cadres de la police afghane - est la derniere 
tragedie en date. Ces attaques sont reprehensibles et 
nous rappellent les lourds defis qu’il faut relever pour 
instaurer la paix en Afghanistan. 

J’axerai ma declaration aujourd’hui sur cinq 
domaines clefs : la securite, les elections de 2014, le 
Cadre de responsabilite mutuelle de Tokyo, la paix et la 
reconciliation et l’engagement futur des Nations Unies 
en Afghanistan. 

S’agissant, premierement, de la securite, les 
Forces nationales de securite afghanes ont maintenant 
repris les renes de la securite dans tout le pays et 
continuent de gagner en confiance et en capacites. C’est 
la un resultat considerable, meme si nous ne devons 
pas nous reposer sur nos lauriers. Comme le souligne 
le Secretaire general et comme l’a confirme M. Kubis 
aujourd’hui, l’ete aura ete tres eprouvant pour les 
forces de securite afghanes. Le nombre de victimes a 
augmente, ce qui souligne hien le caractere essentiel du 
maintien de l’appui de la communaute internationale. 
Le Royaume-Uni continuera d’apporter son concours 
aux forces de securite afghanes, en prenant notamment 
la tete de la coalition a l’Ecole d’officiers de l’Armee 
nationale afghane qui vient d’etre creee. 

En ce qui concerne, deuxiemement, les elections 
de 2014, l’Afghanistan traverse, a l’approche des 
elections presidentielle etprovinciales de 2014, une phase 
cruciale. La periode d’inscription des candidats vient de 
s’ouvrir, et nous voulons croire a une large participation, 
y compris des femmes, a ce processus ou les Afghans 
s’appretent a decider des destinees de leur pays. II sera 
essentiel de mettre en place un cadre solide pour les 
elections. La loi portant organisation et attributions de la 
Commission electorale independante et la loi electorale 
represented autant de mesures importantes pour 
garantir la tenue d’elections transparentes, credibles et 
inclusives. Le Royaume-Uni, pour sa part, continuera 
de soutenir ce processus, notamment en versant une 
contribution supplemental de 12 millions de dollars 
au projet ELECT II du Programme des Nations Unies 
pour le developpement. 

Troisiemement, s’agissant du Cadre de 
responsabilite mutuelle de Tokyo, la reunion du 
3 juillet a confirme que des progres satisfaisants etaient 
realises. Neanmoins, ni le Gouvernement afghan ni la 
communaute internationale ne peuvent se permettre de 
relacher leurs efforts. II importe auplus haut point, dans 
l’optique d’un developpement durable et du maintien de 
l’appui des donateurs, de realiser des progres dans les 


domaines prioritaires que sont, notamment, le role des 
femmes et les droits de l’homme. Nous engageons la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) a apporter son concours au suivi, a la 
coordination et a la communication de l’information sur 
les progres accomplis au cours des prochains mois. 

Quatriemement, s’agissant des efforts pour 
trouver un accord politique, ce dernier demeure 
la meilleure fagon de garantir une paix durable en 
Afghanistan. Nous nous felicitons de la poursuite des 
efforts en faveur d’un processus de paix mene par les 
Afghans. Dans les mois qui viennent, nous souhaitons 
que des reunions aient rapidement lieu entre les Taliban 
et les Etats-Unis, et entre les Taliban et le Haut Conseil 
pour la paix afghan. Les voisins les plus proches de 
l’Afghanistan joueront egalement un role essentiel. La 
visite du President Karzai au Pakistan le mois dernier 
a produit des resultats tangibles en matiere d’accords 
commerciaux, economiques et de paix. Par ailleurs, 
le Royaume-Uni continue d’appuyer le Processus 
d’lstanbul et d’autres initiatives qui encouragent les 
echanges, la prosperity economique et la securite. 

Enfin, je voudrais evoquer l’avenir de l’ONU 
apres les elections et au-dela. Le partenariat entre 
la MANUA et le Gouvernement afghan est tres 
important. Dans la mesure ou cette relation va evoluer 
avec la nouvelle orientation que prendra Faction de la 
communaute internationale en Afghanistan, la MANUA 
doit conserver une presence adequate dans tout le pays. 
Elle doit apporter le niveau d’appui idoine pour que la 
communaute internationale respecte les engagements 
convenus, en particulier en matiere de droits de l’homme 
et de droits des femmes. Comme le souligne le rapport 
du Secretaire general, il est essentiel a cette fin que la 
MANUA et les institutions specialises des Nations 
Unies promeuvent l’unite d’action et coordonnent mieux 
leurs activites sur le terrain. 

Nous ne prenons pas a la legere les defis qui nous 
attendent. Cependant, il y a des raisons d’etre optimiste 
et si nous soutenons ensemble le Gouvernement afghan, 
nous pourrons realiser notre vision commune d’un 
Afghanistan stable, uni et prospere. Le Royaume-Uni 
continuera de jouer un role fort et dynamique a cet 
egard. 

M. Loulichki (Maroc) : Je voudrais tout d’abord 
remercier M. Jan Kubis, Representant special du 
Secretaire general et Chef de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan, pour sa presentation du 
rapport du Secretaire general (S/2013/535). Je voudrais 
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feliciter, a travers lui, l’ensemble du personnel de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) et de l’equipe de pays pour leur appui 
aux efforts de l’Afghanistan. Je remercie egalement 
l’Ambassadeur Zahir Tanin du compte-rendu qu’il nous 
a donne des efforts entrepris par son pays pour faire 
face aux defis auxquels il est confronts. 

Le rapport du Secretaire general fait etat d’une 
veritable dynamique sur le plan politique, illustree 
par les preparatifs des elections presidentielle et 
provinciales de 2014, prelude au lancement de la phase 
de transformation qui sera entamee avec la fin de la 
presence de la force internationale en Afghanistan. 
II s’agit la d’une periode decisive dans l’histoire des 
Afghans et determinante dans la stability de l’ensemble 
de la region. 

Nous accueillons avec satisfaction les progres 
realises dans le processus d’organisation des echeances 
electorales, en premier lieu la designation des membres et 
du President de la Commission electorale independante, 
et l’adoption des lois regissant l’operation electorale. 
La validation le 31 juillet par la Commission du plan 
operationnel pour les elections de 2014 et l’approbation 
du projet de soutien electoral de l’ONU sont des pas 
importants a saluer. La communaute internationale est 
appelee a accompagner ces efforts non seulement lors du 
deroulement de l’operation electorale, mais egalement 
lors de la phase postelectorale, et dans la perspective du 
retrait de la presence de la force internationale en 2014. 

L’Afghanistan continue de faire face a des defis 
en termes de securite, y compris des actes terroristes. 
Preuve en est l’augmentation de 23 % entre 2012 
et 2013 du nombre de civils tues, dont 78 enfants. Le 
Gouvernement poursuit la consolidation de ses forces 
en vue d’assumer ses responsabilites dans ce domaine, 
et cette tache est lourde et exigeante. La creation 
d’une police de proximite, la mise en place d’un fonds 
d’affectation speciale destine a appuyer une approche 
integree de la justice et de l’etat de droit en Afghanistan, 
et l’elargissement du programme pour une police locale 
sont des mesures concretes susceptibles de favoriser un 
deroulement paisible des elections et de garantir une 
amelioration de la situation de la securite a long terme. 

La stabilite de l’Afghanistan se ressent de son 
voisinage et l’influence. II est reconfortant de voir 
s’installer une cooperation regionale solidaire autour 
de ce pays pour l’aider a reussir sa transition vers la 
stabilite, la democratic et le developpement. Le Pakistan 
a donne, a travers son Premier Ministre, M. Nawaz 


Sharif, un gage de bon voisinage et de cooperation qui 
vient s’aj outer a son geste humanitaire de proroger, 
jusqu’au 31 decembre 2015, les cartes d’enregistrement 
de refugies installes sur le territoire pakistanais. 

Le Royaume du Maroc se rejouit egalement des 
efforts d’integration de l’Afghanistan dans son paysage 
economique regional, comme en temoigne son adhesion 
le 7 juillet au Traite sur la Charte de l’energie, devenant 
ainsi le cinquante-quatrieme membre de cet espace, 
ainsi que des progres realises dans le projet de gazoduc 
Turkmenistan-Afghanistan-Pakistan-Inde. C’est la 
un pas positif sur la voie de l’integration economique 
regionale. Cet engagement en faveur de la cooperation 
et de l’integration regionales a d’ailleurs trouve son echo 
a la reunion du Conseil des ministres de l’Organisation 
de Shanghai pour la cooperation qui a reaffirme son 
soutien a un Afghanistan independant, pacifique, neutre 
et prospere, affranchi du terrorisme et de la criminalite 
liee a la drogue. 

Mon pays se rejouit de cette dynamique de 
cooperation regionale entre l’Afghanistan et ses voisins. 
C’est la un atout majeur pour reussir le passage de 2014 
vers un Afghanistan qui prend en charge son destin 
et construit une societe democratique, reconciliee et 
respectueuse des droits de l’homme. Comme l’ont dit et 
souligne tous ceux qui ont pris la parole avant moi, cette 
reappropriation par l’Afghanistan de son destin requiert 
cependant un accompagnement et un appui de la part 
de l’ONU et de la communaute internationale, avant 
et apres l’echeance de 2014, pour rendre la stabilite de 
l’Afghanistan irreversible. 

M. Menan (Togo) : Je voudrais commencer par 
remercier M. Jan Kubis pour la presentation du rapport 
du Secretaire general (S/2013/535) et pour le travail 
qu’il effectue a la tete de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan (MANUA). Je remercie 
egalement l’Ambassadeur Tanin de son intervention fort 
edifiante. 

Au troisieme debat du Conseil sur la situation en 
Afghanistan cette annee, nous notons qu’en depit des 
efforts faits, des incertitudes demeurent sur les plans 
politique, humanitaire, de la securite et des droits de 
l’homme. Nous notons egalement qu’en depit de tout, la 
cooperation que ce pays entretient avec les pays de la 
region continue de se consolider. 

Au plan politique, la situation reste dominee par 
le processus de paix et les echeances electorales de 2014. 
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Concernant le processus de paix, l’annonce de 
l’ouverture, le 18 juin, d’un bureau des Taliban dans 
un autre pays a porte un coup dur au processus de 
reconciliation interafghan. La decision du Gouvernement 
de suspendre les pourparlers et de preferer un dialogue 
conduit par les Afghans est la consequence de 
l’inquietude qu’a suscitee l’ouverture de ce bureau dont 
les attributions etaient diversement appreciees. Face 
a une telle situation, nous convions toutes les parties 
afghanes a reprendre le dialogue. A cet egard, nous 
felicitons le secretariat commun du Programme afghan 
pour la paix et la reintegration de son travail en faveur 
des ex-insurges, auquel la MANUA apporte un appui 
constant. 

Quant aux elections presidentielle et provinciales 
de 2014, le processus de preparation imprime une 
nouvelle dynamique a la vie politique en Afghanistan, 
avec l’appui precieux du Programme des Nations Unies 
pour le developpement. L’adoption de la loi portant 
organisation et attributions de la Commission electorate 
independante et de la Commission independante du 
contentieux electoral participe d’une telle dynamique. 
De meme, nous nous felicitons des consultations 
ayant conduit a la nomination des membres desdites 
Commissions, mais regrettons l’absence des 
organisations de la societe civile en leur sein. 

Les echeances electorates de 2014 se preparent 
malheureusement dans une atmosphere d’insecurite. 
Bien plus, il y a des controverses quant a la tenue 
meme de ces elections. En parallele, des campagnes 
d’intoxication visant a decourager les electeurs seraient 
organisees. 

Ces situations malheureuses appellent 
l’attention de la communaute internationale sur le 
fait que FAfghanistan a toujours besoin du concours 
de Fensemble de ses partenaires pour parachever le 
processus en cours. 

Au regard de l’importance des elections de 2014, et 
alors que les forces afghanes prennent progressivement 
en main les responsabilites en matiere de securite, il 
serait indique que le Secretaire general fasse un rapport 
au Conseil de securite sur l’etat des preparatifs de ces 
elections afin de l’amener a examiner les difficultes 
potentielles. 

Le climat securitaire dans lequel se preparent 
les elections n’est que revelateur d’une atmosphere plus 
generate. En effet, les incidents securitaires n’ont pas 
connu de repit, malgre la poursuite des recrutements 


au sein des forces afghanes et les efforts visant a 
renforcer les capacites desdites forces. Les actes de 
violence connaissent une hausse et visent egalement le 
personnel de l’ONU et ses partenaires, de meme que les 
representations diplomatiques. L’insecurite se nourrit 
de la question des stupefiants dont la culture ne cesse 
de croitre. Nous encourageons le Gouvernement afghan 
a poursuivre et a intensifier la lutte contre la culture du 
pavot en particulier. 

La question des droits de l’homme souleve 
une inquietude en Afghanistan. Il est meme fait etat 
d’irregularites quant a la procedure de nomination 
des nouveaux membres de la Commission afghane 
independante des droits de l’homme. Nous invitons le 
Gouvernement a preserver le statut de cette commission, 
comme il s’y est engage. 

La protection des civils se trouve egalement 
fragilisee et les victimes civiles se comptent par milliers 
en raison de l’utilisation d’engins explosifs improvises et 
de l’intensification des combats au sol. S’agissant de la 
persistance de la torture et autres mauvais traitements, 
nous engageons le Gouvernement a continuer de prendre 
des mesures utiles de sorte a maitriser ces violations, 
particulierement contre les femmes et les enfants. 

Le Togo condamne en outre l’utilisation d’enfants 
soldats par les insurges et se felicite des progres realises 
dans la lutte contre ce fleau a travers le Plan d’action 
visant a prevenir le recrutement des mineurs. A cet 
egard, l’aide de la Representante speciale pour le sort 
des enfants en temps de conflit arme et de l’UNICEF 
parait salutaire. 

La signature par FAfghanistan d’accords avec 
des pays voisins augure un avenir prometteur dans les 
relations entre cet Etat et les autres Etats de la region et 
meme au-dela, comme viennent de nous le dire M. Jan 
Kubis et l’Ambassadeur de FAfghanistan. Dans un tel 
contexte, l’hospitalite continue du Pakistan a l’egard des 
refugies afghans merite d’etre saluee. Au demeurant, 
le nombre de personnes ayant besoin d’assistance 
s’eleverait a plus de 135 000. 

Je vais conclure en soulignant que FAfghanistan 
a plus que jamais besoin du soutien de la communaute 
internationale dans son ensemble afin de relever les defis 
qui se posent a lui, surtout dans la perspective du retrait 
des forces internationales a la fin de l’annee prochaine. 
A cet egard, le Togo renouvelle sa reconnaissance a 
l’ONU, a la MANUA, aux fonds et programmes, et aux 
partenaires gouvernementaux pour l’assistance qu’ils 
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continuent d’apporter en vue d’assurer a l’Afghanistan 
la place qui devrait etre la sienne dans le concert des 
nations. 

Le President (parle en anglais) : Je vais a present 
faire une declaration a titre national. 

Je remercie tout d’abord le Representant special, 
M. Jan Kubis, pour son expose et pour la maniere dont 
il dirige la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA), ainsi que tout le personnel des 
Nations Unies en Afghanistan pour leur devouement 
et leurs efforts. Je remercie egalement le Representant 
permanent de l’Afghanistan, l’Ambassadeur Zahir 
Tanin, de nous avoir fait le point des progres realises dans 
la transition de l’Afghanistan et pour sa cooperation, 
toujours importante, ici, a New York. 

Trois mois apres les annonces de 2013 qui 
ont marque un tournant, des progres considerables 
ont ete accomplis dans la transition en matiere de 
securite. Les Forces nationales de securite afghanes ont 
maintenant pris la direction des operations en matiere 
de securite et ont fait preuve d’une capacite accrue 
d’assurer aux Afghans la securite et la stability au 
moment ou l’Afghanistan poursuit sa transition. Bien 
que l’insurrection soit affaiblie, elle se maintient. Les 
menaces a l’ordre public perdurent, et la contribution 
soutenue de la communaute internationale a l’appui des 
forces armees et de la police afghanes continuera done 
d’etre essentielle pour assurer la securite a long terme 
de l’Afghanistan. De meme, les progres accomplis au 
titre des engagements pris a Tokyo sont essentiels pour 
repondre aux attentes legitimes du peuple afghan et 
pour maintenir le niveau inegale de ressources promises 
par la communaute internationale. Bien que des progres 
aient ete accomplis au titre du Cadre de responsabilite 
mutuelle de Tokyo, il faut en faire plus. En particulier, 
des elections sans exclusive et transparentes credibles 
seront decisives pour la transition politique et 
economique. L’adoption de la loi portant organisation et 
attributions de la Commission electorate independante 
et de la Commission independante du contentieux 
electoral met en place un cadre legislatif solide mais une 
application ferme sera essentielle, et nous appelons a la 
pleine application de ces lois. 

Une forte et large participation des electeurs est 
importante pour que les resultats des elections puissent 
etre credibles et acceptables. Nous applaudissons aux 
efforts de sensibilisation en cours , que nous considerons 
comme essentiels aux preparatifs des elections. L’ONU, 


appuyee par des pays tels que l’Australie, fournit un 
appui technique essentiel. 

Nous devons faire fond sur les progres accomplis 
en matiere de droits de l’homme en Afghanistan au 
cours des 10 dernieres annees, y compris les droits des 
femmes et des filles. Les engagements constitutionnels 
et legislates pris en matiere d’egalite des sexes doivent 
etre honores. Le Gouvernement afghan doit poursuivre 
sur sa lancee en prevenant la violence a l’egard des 
femmes et en luttant contre ce probleme. Bien que des 
acquis aient ete obtenus, des lacunes existent dans 
l’application systematique de la loi sur l’elimination de 
la violence a l’egard des femmes. 

Le succes de la transition de l’Afghanistan 
dependra de plus en plus de l’instauration d’une 
croissance economique generale qui cree des emplois 
et contribue a soutenir une viabilite budgetaire. Pour 
cela, le Gouvernement doit fixer les priorites de son 
programme de developpement pour faire reculer la 
pauvrete et ameliorer les moyens d’existence. S’attaquer 
a la corruption est un engagement important au titre du 
Cadre de responsabilite mutuelle de Tokyo. 

Comme l’indique le Secretaire general dans son 
rapport (S/2013/535), l’Afghanistan doit toujours faire 
face a des problemes humanitaires considerables, y 
compris un phenomene inquietant de multiplication des 
deplacements a l’interieur du pays. La hausse du nombre 
de victimes civiles, imputable principalement a des 
elements hostiles au Gouvernement, est extremement 
inquietante. Nous devons en outre condamner dans les 
termes les plus fermes la recente multiplication des 
attaques ciblant des civils, y compris de femmes hauts 
fonctionnaires, de femmes agents de police, de deputees 
et de membres du personnel electoral. 

L’actionmilitaire seule ne mettrapas fin au conflit 
en Afghanistan. Une solution politique negociee est 
necessaire pour assurer une securite durable et proteger 
les acquis des 10 dernieres annees. Ce processus sera 
long et complexe et connaitra inevitablement des 
rates. Il faut cependant poursuivre les efforts de paix 
et de reconciliation. Le regime de sanctions du Conseil 
concernant les Taliban a ete etabli pour lutter contre 
les violations des droits de l’homme commises par les 
Taliban et leur utilisation du territoire afghan pour 
mener des activites terroristes. Le regime de sanctions 
restera un instrument important, qui peut etre adapte 
pour appuyer le processus de paix et de reconciliation. 
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L’appui du Conseil de securite a la transition de 
l’Afghanistan reflete l’attachement de l’ensemble de la 
communaute internationale a l’avenir de l’Afghanistan. 
L’Australie entend travailler avec les membres du 
Conseil lorsqu’elle conduira la negociation du projet 
de resolution concernant la Force internationale 
d’assistance a la securite (FIAS), que le Conseil devrait 
adopter durant la deuxieme semaine d’octobre. La 
MANUA continuera de jouer un role essentiel dans la 
promotion et la defense actives des droits de l’homme, 
y compris les droits des femmes et des filles, ainsi que 
dans la coordination des efforts des organismes des 
Nations Unies et de la communaute internationale, 
conformement aux priorites du Gouvernement afghan. 
Nous comptons bien conduire les negociations sur le 
renouvellement du mandat de la MANUA en mars 2014, 
y compris pour ce qui est de la necessite d’assurer des 
financements appropries. 

Pour terminer, comme l’indique le Secretaire 
general dans son rapport, nous devons maintenant 
proteger les acquis des 10 dernieres annees. La transition 
progresse et le role de l’ONU et des organismes 
apparentes demeure important. Neanmoins, bien que 
la communaute internationale reste determinee a aider 
l’Afghanistan a faire en sorte que ces gains s’inscrivent 
dans la duree, c’est au Gouvernement afghan qu’il 
revient au premier chef de saisir l’occasion qui s’offre 
a lui de construire un avenir sur et prospere. Nous ne 
doutons pas qu’il le fera. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil. 

Je rappelle aux orateurs qu’ils doivent limiter 
leur declaration a quatre minutes au maximum pour 
permettre au Conseil de mener a bien ses travaux avec 
diligence. Les delegations dont la declaration est plus 
longue sont invitees a en distribuer le texte ecrit et a en 
lire une version abregee devant le Conseil. 

Je donne maintenant la parole au representant de 
l’ltalie. 

M. Cardi (Italie) (parle en anglais ) : Je voudrais 
d’abord remercier le Secretaire general de son rapport 
exhaustif (S/2013/535), ainsi que le Representant 
special, Jan Kubis, de son expose. Je voudrais egalement 
remercier l’Ambassadeur Tanin de sa declaration. 

L’ltalie s’associe pleinement a la declaration qui 
doit etre faite par l’observateur de l’Union europeenne. 
Je voudrais par ailleurs faire quelques commentaires a 
titre national. 


L’Afghanistan s’apprete a entrer dans une phase 
cruciale de sonhistoire. Apartir de maintenant, etjusqu’a 
la fin de 2014, le pays va passer par une succession de 
moments importants touchant aux aspects politiques 
et securitaires - etroitement lies - de sa transition. Je 
veux parler de l’election presidentielle d’avril 2014, de 
la passation de pouvoir qui s’ensuivra entre le President 
Karzai et son successeur, du retrait progressif de la 
Force internationale d’assistance a la securite et de la 
definition des forces qui en prendront le relais. 

S’agissant de la securite, le debut de la cinquieme 
et derniere phase du processus de transition, a partir de 
laquelle le territoire afghan passera integralement sous 
le controle des Forces nationales de securite afghanes, 
s’est accompagne d’une saison d’affrontements qui ont 
provoque une interminable serie d’attentats terroristes 
tres mediatises et de nombreuses victimes. Cette phase 
suscite des preoccupations, et nous ne devons pas 
baisser la garde, compte tenu en particulier du prochain 
transfert critique de la responsabilite de la securite 
du pays qui s’operera entre l’OTAN et l’Afghanistan. 
Neanmoins, les forces armees afghanes ont accompli 
des progres manifestes et constants s’agissant de relever 
les difficiles defis quotidiens du controle du territoire et 
du maintien de la securite du pays. 

A l’echelon politique, ou la question de la 
securite reste une problematique majeure, la campagne 
electorale presidentielle vient de commencer de maniere 
symbolique, avec l’annonce des candidatures. Nous 
tenons a dire notre satisfaction face au changement 
d’allure constate de la part des autorites de Kaboul en 
ce qui concerne la definition d’un cadre institutionnel 
reglementant les elections, avec l’adoption recente de 
la nouvelle loi electorale. L’ltalie espere que, jusqu’a 
la proclamation du nouveau chef d’Etat, les autorites 
afghanes prendront toutes les mesures necessaires 
pour garantir un processus electoral ouvert a tous, 
transparent et credible, et pour promouvoir des regies 
universelles qui respectent et prennent en consideration 
toutes les facettes de la societe civile et les divers partis 
politiques. 

Lors des elections a venir, l’appui de l’ONU 
aux autorites afghanes, par l’intermediaire de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA), sera inestimable. La MANUA jouera bien 
sur un role crucial dans ce processus en contribuant 
a renforcer la legitimite et l’integrite des elections. II 
importera tout autant, durant la periode de transition, 
qu’elle appuie les institutions afghanes, a mesure qu’elles 
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assumeront la responsabilite du developpement civique 
et economique du pays. Ces questions, et d’autres, seront 
au cceur du debat que doivent tenir pendant leur reunion 
les membres du Groupe de contact international, a New 
York, le 20 septembre. 

Je voudrais insister sur un autre point, a savoir 
que l’on ne peut parler de chances de stabilisation 
de l’Afghanistan en l’absence d’une reconciliation 
nationale. L’ltalie affirme son appui au processus 
de paix, en prenant acte de sa pleine prise en charge 
par l’Afghanistan, et elle espere que la transition 
n’engendrera aucune regression par rapport aux acquis 
obtenus dans les domaines de la democratic, des droits 
civils et de l’egalite des sexes, ni aucune concession au 
terrorisme. 

Dans le contexte regional, l’ltalie prend acte 
des progres incontestables accomplis dans le cadre du 
Processus d’Istanbul, que nous appuyons, et tient a 
souligner l’importance de la mise en oeuvre des plans 
d’action adoptes a Almaty en avril. Nous attendons 
avec interet les conclusions de la prochaine reunion des 
hauts responsables a New York. Enfin, nous esperons 
que Installation recente d’un climat plus cordial entre 
l’Afghanistan et le Pakistan permettra une evolution 
positive au niveau de la cooperation regionale et du 
dialogue inter-Afghan. 

Pour terminer, l’ltalie souhaite reaffirmer le 
message de la Conference de Tokyo. Au seuil de 
la decennie de transformation, l’appui constant de 
la communaute internationale a l’Afghanistan sera 
soumise a conditions, fonctions de l’obtention, par 
l’Afghanistan, de resultats mesurables dans des 
domaines tels que le processus democratique et 
electoral, la lutte contre la corruption, la gouvernance 
administrative et economique et la defense des droits 
de l’homme, notamment des droits de la femme. Notre 
assistance ne saurait passer outre les principes de 
reciprocity, de conditionnalite et de responsabilite qui 
restent la clef de voute du partenariat entre l’Afghanistan 
et la communaute internationale d’une part, et entre 
l’Afghanistan et l’ltalie de l’autre. 

Je voudrais saisir cette occasion pour dire une 
nouvelle fois a quel point l’ltalie apprecie le role que 
l’ONU joue en Afghanistan, en particulier avec la 
MANUA. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’lnde. 


M. Puri (Inde) (parle en anglais ): Je tiens a vous 
feliciter, Monsieur le President, de votre conduite des 
travaux du Conseil ce mois. Je voudrais egalement, 
pour commencer, remercier l’Ambassadeur Zahir Tanin 
de sa declaration, et me joindre a vous, Monsieur le 
President, pour remercier le Representant special du 
Secretaire general, M. Jan Kubis, de sa contribution et 
de sa direction energique de la Mission d’assistance des 
Nations Unies en Afghanistan (MANUA). 

Le texte complet de ma declaration sera distribue; 
je n’en lirai done ici que quelques extraits. Nous saluons 
les efforts consentis par le Gouvernement afghan pour 
achever tous les preparatifs techniques necessaries au 
bon deroulement du scrutin presidentiel. Un processus 
electoral pacifique et libre est indispensable, de fagon 
a permettre l’election d’un President qui puisse etre 
accepte par toute la population afghane. La communaute 
internationale doit apporter son ferme soutien aux 
preparatifs des autorites afghanes a cet egard, et 
s’opposer tout aussi fermement a tout effort exterieur 
visant a faire echouer le processus. 

Sur le plan de la securite, la situation reste fragile 
en Afghanistan, non pas a cause d’une faiblesse ou 
d’une incapacity des courageuses forces de securite 
afghanes, mais du fait de la menace constante que 
font peser les groupes terroristes et extremistes sur la 
securite de l’Afghanistan. Nous en avons eu la preuve 
tout recemment avec le regrettable attentat perpetre 
contre le consulat indien a Jalalabad le 3 aout, qui a fait 
plusieurs blesses parmi les agents de securite afghans 
assurant la garde du consulat et plusieurs morts au sein 
de la population afghane innocente, dont 10 enfants. 

L’lnde n’a aucun programme de sortie en 
Afghanistan et ne sera nullement intimidee par des 
attentats de ce genre. Nous ne considerons pas que cet 
attentat visait uniquement l’lnde, mais qu’elle cible 
les efforts consentis par la population afghane pour 
surmonter les consequences tragiques des dernieres 
decennies de guerre et de conflit. Selon le rapport du 
Secretaire general (S/2013/535), plus de 3 500 membres 
des services de securite afghans auraient ete blesses ou 
tues au combat au cours du deuxieme trimestre de 2013. 
Nous rendons hommage a la bravoure des membres du 
personnel des Forces nationales de securite afghanes qui 
ont fait ce sacrifice supreme. Recemment, le meurtre 
impitoyable de Sayed Kamala Sushmita Banerjee, 
membre feminin du personnel medical, d’origine 
indienne, mariee a un ressortissant afghan, a symbolise 
aussi bien l’intolerance de ceux qui s’opposent au 
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developpement socioeconomique de l’Afghanistan que 
les obstacles qui se dressent devant le pays. 

Nombre des attentats terroristes perpetres en 
Afghanistan ont ete fomentes de concert par les Taliban 
et Al-Qaida ou leurs entites affiliees. Ce sont la des 
signes clairs que nous ne devons cesser d’etre vigilants 
sur les desseins de ces organisations terroristes. 
Le Comite du Conseil de securite faisant suite aux 
resolutions 1267 (1999) et 1989 (2011) concernant Al- 
Qaida et les personnes et entites qui lui sont associees 
doit maintenir son travail en amont et sa veille s’agissant 
des procedures d’inscription et de radiation d’individus 
et d’entites, afin de deployer des mesures ciblees. La 
communaute internationale doit continuer d’epauler les 
efforts que font les Afghans pour relever les defis de 
leur securite et du terrorisme. Une action concertee est 
egalement necessaire pour isoler et eradiquer le syndicat 
du terrorisme, au sein duquel se trouvent des elements 
des Taliban, d’Al-Qaida, de Lashkar e Toiba et d’autres 
groupes extremistes et terroristes. II est done important 
que le plan de transition tienne compte des menaces que 
represented ces organisations terroristes et les integre 
dans son analyse de la securite sur le terrain. 

La communaute internationale doit reevaluer le 
role qu’elle souhaite jouer dans les processus politiques 
internes a l’Afghanistan, ce qui m’amene a la question 
du mandat renouvele que nous allons confier a la 
MANUA. Nous devons definir le mandat politique de la 
MANUA de maniere a ce qu’elle continue de faire passer 
l’appui aux institutions politiques avant le processus 
politique lui-meme qui, lui, doit etre confie aux 
dirigeants afghans. Parallelement, le nouveau mandat 
de la MANUA doit en etendre le role en matiere d’aide 
humanitaire et de developpement en visant un meilleur 
acheminement de l’aide en Afghanistan. Dans toute la 
mesure possible, la prestation des services humanitaires 
et de developpement doit etre assuree par les institutions 
publiques afghanes, parce que notre but en Afghanistan 
n’est pas de nous substituer aux capacites nationales 
mais de les renforcer. 

Pour terminer, 2014 sera une annee charniere pour 
l’Afghanistan. L’appui de la communaute internationale 
a l’Afghanistan sera essentiel, dans le cadre de sa 
transition. Nous apprecions a sa juste valeur le bon 
travail accompli par la MANUA dans des conditions 
souvent eprouvantes, et nous assurons le Conseil que 
l’lnde restera aux cotes de l’Afghanistan pendant cette 
periode de transition et au-dela. 


Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au Secretaire adjoint a l’economie 
et au developpement aupres du Ministere estonien des 
affaires etrangeres et Representant special de l’Estonie 
pour l’Afghanistan et le Pakistan. 

M. Reinart (Estonie) {parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord, a l’instar de mes collegues, vous 
remercier, Monsieur le President, d’avoir organise le 
present debat. Je voudrais aussi remercier le Secretaire 
general de son rapport detaille (S/2013/535) et le 
Representant special Jan Kubis de son expose et de 
l’enorme travail qu’effectue la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA). J’appuie 
la declaration que doit faire sous peu le Representant 
special de l’Union europeenne en Afghanistan et a 
laquelle l’Estonie s’associe. 

Bien que l’Afghanistan doive encore relever de 
nombreux defis avant de devenir un pays totalement sur, 
democratique et prospere, nous notons avec satisfaction 
que les Afghans sont en train de prendre en main les 
renes de leur pays. Cela est determinant, car sans prise 
en main, aucun changement reel ni developpement 
durable n’est possible. 

Cet ete marque une etape significative en 
Afghanistan, les forces de securite afghanes ayant pris 
en charge la securite dans tout le pays. Des progres sont 
aussi observables s’agissant des responsabilites civiles 
assumees par les administrations locales et du processus 
de reconciliation. II importe que les preparatifs des 
elections se poursuivent conformement au calendrier et 
que les cadres juridiques et institutionnels necessaires 
soient adoptes. Des elections libres et regulieres sont 
capitales pour la transition politique et pour consolider 
la democratic en Afghanistan. Nous esperons que les 
autorites afghanes continueront de donner la priorite a 
la preparation des elections, notamment en garantissant 
la participation de tous les groupes eligibles de la 
population et en assurant la securite durant la periode 
des elections. 

II est essentiel que la communaute internationale 
reste determinee a appuyer les efforts de l’Afghanistan 
tout au long de la phase de transition et apres 2014, et 
que les Afghans prennent dument note du partenariat 
a long terme proclame a Tokyo et a Chicago. A cet 
egard, la poursuite de la cooperation en matiere de 
developpement et la pleine mise en oeuvre du Cadre de 
responsabilite mutuelle de Tokyo sont fondamentales. 
Apres le retrait de la Force internationale d’assistance 
a la securite (FIAS), les forces de securite afghanes 
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auront toujours besoin de conseils, d’assistance et de 
formation. Nous esperons que les modalites d’une 
nouvelle cooperation entre l’OTAN et l’Afghanistan 
seront definies dans les prochains mois. En outre, le 
role de la communaute internationale, en particulier 
celui des Nations Unies, s’agissant d’aider au processus 
de preparation des elections est essentiel. 

L’Estonie reste determinee a appuyer l’Afghanistan 
durant et apres la periode de transition. L’Estonie, qui, 
par habitant, est l’un des plus importants fournisseurs 
de contingents a la FIAS, est un partenaire a long 
terme de l’Afghanistan. Pour aider le Gouvernement 
afghan a garantir la tenue des elections, nos troupes 
resteront deployees sur le terrain jusqu’a la fin de la 
periode electorate. Nos experts participent actuellement 
a la Mission de police de l’Union europeenne en 
Afghanistan et aux missions de formation de l’OTAN, 
et nous sommes prets a contribuer a la formation et au 
financement des forces de securite afghanes apres 2014. 

L’Afghanistan est aussi un pays prioritaire pour 
l’Estonie pour ce qui est de la cooperation en matiere 
de developpement, car nous sommes convaincus qu’il 
n’y a pas de reglement durable possible en Afghanistan 
au moyen de la seule composante militaire. L’Estonie 
ayant beneficie elle-meme de l’aide au developpement, 
nous pensons pouvoir faire profiter l’Afghanistan de 
nos connaissances et de notre experience en ce qui 
concerne les hesoins et les attentes prioritaires de 
la population en matiere d’aide. C’est la raison pour 
laquelle nous axons principalement notre action en 
Afghanistan sur la promotion des soins de sante, l’etat 
de droit, l’autonomisation des femmes et l’education. 
Par exemple, l’Universite de Kaboul est en train de 
mettre au point trois programmes de masteres dans le 
domaine des technologies de l’information avec l’appui 
de l’Universite de Tallinn. 

L’Estonie prete une attention particuliere a 
la protection des droits humains, en particulier les 
droits des femmes et des enfants. Les campagnes de 
sensibilisation et l’education aux droits de l’homme sont 
determinates pour eliminer les stereotypes sexistes. 
Nous appelons aussi les autorites afghanes a respecter 
pleinement les droits de l’homme universels et leur 
promesse de poursuivre un developpement equilibre 
et l’autonomisation de tous les groupes sociaux, en 
accordant une attention speciale aux plus vulnerables, 
notamment les femmes et les enfants. 

On ne saurait sous-estimer le role que 
l’Organisation des Nations Unies et ses organes jouent 


en Afghanistan; ce role ne peut aller qu’en s’accroissant 
a mesure qu’ils continuent d’appuyer et de renforcer les 
capacites afghanes. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au Representant special de l’Union 
europeenne en Afghanistan. 

M. Mellbin {parle en anglais) : J’ai l’honneur 
de prendre la parole au nom de l’Union europeenne 
(UE) et de ses Etats memhres. L’ex-Republique 
yougoslave de Macedoine, le Montenegro, l’lslande, la 
Serbie, l’Albanie, la Bosnie-Herzegovine, la Norvege, 
l’Ukraine, la Republique de Moldova, l’Armenie et la 
Georgie s’associent a cette declaration. 

Je voudrais remercier le Secretaire general de son 
rapport detaille (S/2013/535), le Representant special 
Jan Kubis de son expose et l’Ambassadeur Tanin de ses 
observations encourageantes. 

L’Union europeenne salue et appuie l’importante 
action menee par le Representant special Jan Kubis 
et la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA) pour etablir une relation 
constructive avec le Gouvernement afghan. Le role 
politique de la MANUA s’agissant de conseiller et 
d’assister le Gouvernement afghan est d’une importance 
primordiale, particulierement dans le contexte des 
prochaines elections et pour ce qui est de l’appui a la 
paix et au processus de reconciliation. 

Nous reaffirmons notre ferme engagement en 
faveur de l’Afghanistan et du peuple afghan ainsi que 
notre attachement au partenariat a long terme convenu 
entre le Gouvernement afghan et la communaute 
internationale a Chicago et a Tokyo l’annee derniere. 
Dans le contexte de ce partenariat a long terme, l’Union 
europeenne s’emploie a mener a hien les negociations 
relatives a l’accord de cooperation UE-Afghanistan sur 
le partenariat et le developpement. L’Union europeenne 
et ses Etats memhres consacrent actuellement plus d’un 
milliard d’euros par an a l’aide au developpement de 
l’Afghanistan. 

La pleine mise en oeuvre du Cadre de responsabilite 
mutuelle de Tokyo reste capitale pour la realisation 
d’une transition reussie en Afghanistan. Des progres 
notables ont ete enregistres dans plusieurs domaines, 
notamment la mise en place d’un cadre legislatif pour 
les prochaines elections. Mais il convient de faire plus 
pour s’attaquer a la corruption, favoriser la croissance 
economique, renforcer l’etat de droit et garantir les 
droits de l’homme. L’Organisation des Nations Unies 
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a un role primordial a jouer s’agissant de permettre a 
la communaute internationale d’ceuvrer toujours plus 
efficacement, de concert avec le Gouvernement afghan, 
pour honorer les engagements pris a Tokyo. Dans notre 
declaration d’aujourd’hui, nous tenons a mettre l’accent 
sur l’important role que les institutions afghanes 
doivent jouer pour preserver les progres enregistres a 
ce jour et fournir un tremplin pour la croissance et le 
developpement. 

Les elections presidentielle et provinciales 
d’avril 2014 marqueront une etape historique en 
Afghanistan. Ce sera la premiere fois qu’une passation 
democratique des pouvoirs aura lieu. Les progres dans 
la mise en place du cadre legislatif des elections sont 
impressionnants et nous felicitons les organes afghans 
concernes des mesures prises. 

Nous saluons le choix et la nomination des 
nouveaux membres de la Commission electorale 
independante et de la Commission independante 
du contentieux electoral. Ces institutions seront 
determinantes pour ancrer les processus democratiques 
en Afghanistan. II est vital que les elements techniques 
et logistiques necessaires soient mis en place pour 
veiller a ce qu’elles fonctionnent de fa?on efficace et 
autonome. 

Nous engageons les autorites afghanes a 
continuer d’accorder la priorite aux preparatifs des 
elections presidentielle et provinciales. En particulier, 
nous soulignons l’importance de mesures appropriees, 
a la fois pour assurer la securite des electeurs et des 
representants et pour encourager la participation 
des femmes. Ces elements joueront grandement en 
faveur d’elections ouvertes et transparentes, aux 
resultats legitimes. L’Union europeenne et ses Etats 
membres continueront de rester pleinement engages 
dans ce processus durant les mois qui viennent. Un 
appui financier et technique est fourni par le biais du 
programme d’assistance electorale du Programme des 
Nations Unies pour le developpement, ELECT II. 

L’Union europeenne est convaincue que l’etat 
de droit est essentiel pour le developpement de 
l’Afghanistan. Nous sommes en faveur de la creation 
d’un systeme de justice efficace, etaye par une force 
de police civile et d’autres institutions chargees de 
l’etat de droit. Dernierement, la Mission de police de 
l’Union europeenne en Afghanistan a ete prorogee 
jusqu’a la fin de 2014 et continuera de preter main forte 
a la Police nationale afghane. Mais il est impossible 
pour les institutions de justice de contribuer a l’etat 


de droit si les postes de plus haute responsabilite sont 
occupes par des magistrats dont le mandat a expire 
depuis longtemps. Voila pourquoi nous demandons au 
Gouvernement afghan d’agir et de nommer le President 
et d’autres membres de la Cour supreme, conformement 
aux dispositions de la Constitution. 

L’etat de droit est aussi capital pour l’application 
integrate des dispositions legislatives concernant les 
droits fondamentaux et, en particulier, les droits des 
femmes. 

Les institutions ont un role important a jouer dans 
la promotion des droits de l’homme. La Commission 
afghane independante des droits de l’homme est 
une institution importante a cet egard. Nous nous 
felicitons de la determination du Gouvernement afghan 
a conserver le statut A, et nous sommes certains qu’il 
prendra les mesures necessaires en tenant compte des 
conseils prodigues par la Haut-Commissaire des Nations 
Unies aux droits de l’homme lors de sa recente visite en 
Afghanistan et des recommandations qui emaneront du 
prochain examen effectue par le Comite international 
de coordination des institutions nationales de promotion 
et de protection des droits de l’homme. 

II est crucial que tous les Afghans se rendent 
compte que le Gouvernement est efficace afin de 
maintenir et de renforcer l’appui dont jouit l’Etat. Le 
flux transparent de fonds publics aux niveaux local 
et national est le fondement d’un Etat fonctionnel. 
L’Afghanistan doit s’efforcer d’appliquer le cadre 
constitutionnel de gouvernance a tous les niveaux dans 
l’ensemble du pays et de clarifier les responsabilites 
qui reviennent aux differents niveaux de l’Etat lorsque 
des doutes existent. Ce processus est particulierement 
important alors que le transfert des responsabilites 
des equipes de reconstruction de province s’opere 
progressivement. Le reglement de ces questions 
offre la possibility de renforcer la responsabilite du 
Gouvernement a l’egard du peuple afghan et d’accroitre 
la participation et l’implication des populations locales 
a tous les niveaux de l’Etat. 

Outre le renforcement des institutions publiques, 
nous connaissons tous les possibility qu’offrirait un 
processus de paix et de reconciliation sans exclusive. 
Nous prions tous les Gouvernements de la region d’user 
de leur influence pour encourager tous les groupes a 
appuyer un processus de paix dirige par les Afghans. Le 
renforcement de la cooperation regionale a un role clef a 
jouer dans l’appui au processus de paix. Nous reiterons 
notre appui au Processus d’lstanbul sur la securite et 
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la cooperation regionales et continuons d’appuyer 
activement le processus « Cceur de l’Asie ». Nous 
attendons avec interet la reunion des hauts representants 
du Cceur de l’Asie, qui se tiendra ici, a New York, lundi 
prochain. 

En langant la cinquieme et derniere phase de 
la transition en matiere de securite, l’Afghanistan a 
officiellement pris la direction des operations de la 
securite dans l’ensemhle du pays. Les Forces nationales 
de securite afghanes ont essuye de lourdes pertes 
en 2013, et le nombre de defections demeure eleve. 
Nous soulignons l’importance que revetent les efforts 
deployes pour elaborer et mettre en place un mecanisme 
qui garantira le financement des Forces nationales de 
securite afghanes apres 2014. Un tel mecanisme doit etre 
coherent, transparent, responsable, viable et efficace 
tout en respectant le principe de prise en main et de 
souverainete afghanes. Nous demandons instamment a 
toutes les parties, les partenaires internationaux comme 
le Gouvernement afghan, d’adopter et de promouvoir 
cette entreprise cruciale. 

Les institutions afghanes ont un role capital a 
jouer pour faire en sorte que la transition soit menee 
a hien et que les progres accomplis soient preserves et 
constituent le fondement de la paix, de la securite, de la 
croissance et du developpement futurs de l’Afghanistan. 
L’UE et ses Etats membres continueront d’appuyer ce 
processus afin de promouvoir 1’emergence d’une societe 
entierement autonome, pacifique, democratique et 
prospere dans l’interet de tous les Afghans. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant du Japon. 

M. Umemoto (Japon) (parle en anglais) : Je tiens 
tout d’abord a remercier le Representant special, M. Jan 
Kubis, de l’expose instructif qu’il a fait aujourd’hui. Je 
souhaite egalement exprimer mon plus profond respect a 
tout le personnel de la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan (MANUA) pour son engagement 
et son devouement a sa difficile mission . Je remercie 
egalement l’Ambassadeur Tanin de sa participation et 
de sa declaration. 

L’Afghanistan a parcouru un chemin long et 
tortueux pour parvenir a instaurer les trois importants 
processus de transition en cours - politique, economique 
et en matiere de securite. Le transfert des pouvoirs 
dans des conditions pacifiques et transparentes est 
essentiel au bon deroulement de la transition politique, 
qui ouvrira la voie aux deux autres transitions. A cet 


egard, je felicite le Gouvernement et le peuple afghans 
des progres tangibles accomplis en vue de la tenue des 
elections presidentielle et provinciales en 2014. Au 
nombre des mesures concretes mises en place, l’entree 
en vigueur des deux cadres juridiques cruciaux revet une 
importance particuliere pour l’organisation d’elections 
credibles et sans exclusive. Nous esperons egalement 
que les pourparlers intensifsen cours entre un grand 
nombre de partis politiques permettront d’instaurer des 
conditions favorables au bon deroulement d’un processus 
electoral dirige par les Afghans, et nous attendons 
avec impatience Tissue du processus de nomination 
des candidats. Le Japon est determine a participer aux 
efforts que deploie la communaute internationale pour 
appuyer ce processus par l’intermediaire du programme 
ELECT II. 

Si des progres ont ete accomplis, les conditions de 
securite demeurent une source de preoccupation. Pour 
encourager la pleine participation de tous les electeurs 
inscrits, il faut regler les problemes de securite. Le 
Japon encourage le Gouvernement afghan a mettre en 
place les mesures necessaires d’attenuation des risques 
en se fondant sur une evaluation realiste des conditions 
de securite. 

Sur le long terme, le bon deroulement d’un 
processus de paix et de reconciliation dirige par les 
Afghans et consolide par des relations de bon voisinage 
est la tache la plus importante que doit entreprendre 
le Gouvernement afghan legitime. A cet egard, le 
Japon se felicite de la tenue recente d’une reunion au 
sommet entre le President afghan, M. Karzai, et le 
Premier Ministre pakistanais, M. Sharif. Nous avons 
trouve encourageants les messages positifs du dirigeant 
pakistanais concernant son appui au processus de paix 
en cours, lesquels ont ete suivis de la liberation d’autres 
Taliban. Je souligne une nouvelle fois l’appui du Japon 
a un processus de paix et de stabilisation dirige par les 
Afghans. 

Pour garantir le bon deroulement des transitions 
politique et economique dans un climat serein, la mise 
en oeuvre en temps voulu des engagements pris en 
vertu du Cadre de responsabilite mutuelle de Tokyo est 
capitale. Les hauts responsables qui se sont reunis le 
3 juillet a Kaboul nous ont offert une occasion precieuse 
d’evaluer l’etat de mise en oeuvre des engagements et de 
reorienter nos efforts en vue de promouvoir la stability 
et la prosperity de l’Afghanistan. Le Japon espere 
que le Gouvernement afghan va redoubler d’efforts, 
en particulier dans les domaines de la lutte contre la 
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corruption, des finances publiques, de l’etat de droit et 
des droits de la femme. 

Comme l’a affirme le Japon a maintes reprises, la 
clef c’est la mutuality. Si l’on attend de la communaute 
internationale qu’elle promeuve la credibility et la 
previsibilite futures de l’Afghanistan en continuant de 
lui fournir une assistance, nous encourageons fortement 
le Gouvernement afghan a poursuivre ses efforts afin 
d’ameliorer la gouvernance et d’appliquer fidelement sa 
strategie de croissance. Le Japon continuera de participer 
au processus de suivi jusqu’a ce que l’objectif final du 
Cadre de responsabilite mutuelle de Tokyo soit atteint 
par l’Afghanistan et ses partenaires internationaux. 

S’agissant de la situation en matiere de securite, 
le Japon condamne dans les termes les plus vigoureux 
les attaques terroristes brutales qui ont fait des victimes 
civiles innocentes dans tout le pays, notamment les 
attaques contre des organismes d’aide internationaux 
et des locaux diplomatiques. Fervent defenseur de la 
protection et de l’autonomisation des femmes afghanes 
dans de nombreux domaines, le Japon est profondement 
preoccupe par les recents actes d’intimidation et les 
assassinats cibles qui ont vise des representantes du 
Gouvernement afghan et des personnalites publiques 
feminines. 

Nous accueillons avec satisfaction la declaration 
a la presse du Conseil de securite (SC/11122) qui a fait 
suite a l’attaque perpetree contre le Consulat des Etats- 
Unis vendredi dernier a Herat, et je m’associe a mes 
collegues pour condamner tous les actes de violence 
et exprimer notre determination a lutter contre le 
terrorisme. 

La transition en matiere de securite est en bonne 
voie, et nous ne devons laisser aucun acte de terrorisme 
la devier de son cap. Comme l’a mentionne le Secretaire 
general dans son rapport (S/2013/535), en depit des 
conditions de securite difficiles, nous constatons que 
les Forces nationales de securite afghanes font preuve 
d’une capacite et d’une determination accrues a diriger 
laplupart des operations. Des problemes persistent, mais 
la communaute internationale doit rester unie aux cotes 
de l’Afghanistan pour combattre par tous les moyens les 
menaces que posent les groupes armes illegaux. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’Allemagne. 

M. Wittig (Allemagne) {parle en anglais ) : 
Je tiens en premier lieu a souhaiter la bienvenue au 
Representant special du Secretaire general, M. Jan 


Kubis. Je le remercie de son expose et du travail devoue 
qu’accomplit son equipe pour venir en aide au peuple 
afghan. Je salue egalement la presence de l’Ambassadeur 
Tanin au Conseil aujourd’hui. 

Mon gouvernement s’associe a la declaration qui 
vient d’etre prononcee au nom de l’Union europeenne. 

L’Afghanistan a pris des mesures d’envergure 
pour promouvoir la transition politique et la transition 
en matiere de securite au cours des derniers mois. A 
la Conference de Tokyo, le Gouvernement afghan 
et la communaute internationale ont reaffirme 
leur partenariat a long terme et adopte le Cadre 
de responsabilite mutuelle de Tokyo. L’Allemagne 
considere que la mise en oeuvre complete et opportune 
de ce cadre est indispensable a la realisation d’un 
avenir pacifique et prospere pour l’Afghanistan. Cela 
est egalement d’une importance capitale pour garantir 
un appui continu de la communaute internationale. A 
la Reunion des hauts responsables tenue a Kaboul le 
3 juillet, ces engagements mutuels ont ete reaffirmes. 

Depuis lors, de nouveaux progres ont ete realises 
dans de nombreux domaines. Nous saluons tout 
particulierement la mise en place d’un cadre legislatif 
pour les elections presidentielle et provinciales prevues 
pour avril 2014. La nomination de nouveaux membres 
a la Commission electorate independante et a la 
Commission independante du contentieux electoral est 
un autre element positif. Nous attendons maintenant que 
soient annonces les noms des candidats a ces elections 
historiques qui aboutiront a un transfert pacifique du 
pouvoir. Par ailleurs, il y a encore beaucoup a faire 
pour veiller a ce que ces elections soient transparentes, 
credibles et inclusives, notamment pour ce qui est de 
la participation des femmes au processus electoral. 
L’Allemagne continuera d’aider l’Afghanistan a 
preparer ces elections et, a cette fin, versera plus de 
14 millions de dollars. 

Tout en nous attachant a la preparation des 
elections, nous ne devons pas oublier que l’Afghanistan 
aura de nombreux autres defis a relever. La sauvegarde 
et la consolidation des acquis realises en matiere de 
protection et de promotion des droits de l’homme 
sont de la plus haute importance. A cet egard, il faut 
continuer a mettre en oeuvre les obligations statutaires, 
notamment la loi sur l’elimination de la violence a 
l’egard des femmes. De plus, nous avons bon espoir 
que le Gouvernement afghan continuera de garantir 
l’independance de la Commission afghane independante 
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des droits de l’homme conformement au droit afghan et 
aux Principes de Paris. 

La visite recente du President Karzai au Pakistan, 
suivie de la liberation de membres des Taliban incarceres, 
ouvre de nouvelles perspectives au processus de paix et 
de reconciliation. Nous encourageons toutes les parties 
a rester engagees dans un processus de paix dirige et 
controle par l’Afghanistan, en depit des revers qui se 
profilent a l’horizon, car nous ne croyons pas qu’il 
existe d’autres alternatives raisonnables. 

Les forces de securite afghanes restent 
confrontees a de serieuses difficultes, comme l’ont 
montre l’attaque perpetree contre le consulat des Etats- 
Unis a Herat vendredi dernier et l’assassinat du chef 
de la Commission electorate independante a Kunduz 
hier. L’Allemagne condamne dans les termes les plus 
vifs ces attaques terroristes odieuses, mais elle reste 
convaincue qu’avec l’appui en evolution mais persistant 
de la communaute internationale, les forces de securite 
afghanes seront en mesure de relever ces defis. 

Je voudrais, pour terminer, rappeler que 
l’Allemagne continuera d’aider le Gouvernement 
afghan, y compris apres 2014. Nous continuerons 
d’accorder une importance particuliere a la mise en 
oeuvre des engagements mutuels emanant du Cadre de 
responsabilite mutuelle de Tokyo. 

Le President (parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Turquie. 

M. Cevik (Turquie) (parle en anglais) : Je 
tiens d’emblee a remercier le Representant special du 
Secretaire general, M. Jan Kubis, pour son expose tres 
complet, et l’Ambassadeur Tanin pour sa declaration. 

Nous continuons de nous feliciter des signes 
positifs emanant d’Afghanistan. La prise en charge 
par l’Afghanistan de l’integralite de ses responsabilites 
en matiere de securite, l’elan donne a la preparation 
des elections de 2014 par l’accord conclu sur une 
legislation clef, les signes positifs lies a la collaboration 
avec les pays voisins et les progres notables realises 
dans l’operationnalisation du Processus d’lstanbul 
constituent une evolution prometteuse. Nous devons 
cependant rester prudents et vigilants. 

Des problemes politiques, economiques et de 
securite persistent. La transition est marquee par 
l’incertitude. Le nombre de victimes parmi les forces 
de securite afghanes et les civils est en hausse. L’avenir 
du processus de paix est nebuleux. Les catastrophes 


naturelles, les epidemics, la secheresse et la pauvrete 
chronique posent de graves menaces humanitaires. Les 
secteurs les plus vulnerables de la societe, en particulier 
les femmes, les filles, les enfants et les personnes agees, 
continuent d’etre en danger. 

II est indispensable de rester en contact avec ces 
realites sur le terrain. Je voudrais parler ici de quatre 
points qui me semblent importants pour l’avenir de 
l’Afghanistan. 

Le premier est l’appropriation locale. Nous 
nous felicitons vivement des annonces recentes faites 
par l’Afghanistan qui montrent que ce pays souhaite 
clairement assumer la responsabilite de la securite, de 
Teconomie, des processus electoraux et des droits de 
l’homme. 

Le deuxieme, le renforcement des capacites, 
complemente Tappropriation locale. La bonne 
gouvernance et l’etat de droit sont essentiels au succes de 
la transition. Des elections libres, regulieres et credibles 
en 2014 devraient etre etayees par des institutions 
efficaces. Un processus de paix et de reconciliation 
inclusif et global, controle et mene par les Afghans, est 
egalement necessaire. 

La communaute internationale doit continuer a 
accorder son aide a l’Afghanistan. En tant que partenaires 
regionaux et internationaux de l’Afghanistan, nous 
ne devons menager aucun effort pour contribuer a 
l’instauration d’un Afghanistan autonome vivant dans 
la paix et la securite. II s’agit la de notre interet mutuel. 

Enfin, la transformation du cceur de l’Asie en 
une zone de paix, de stability et de prosperity exige 
un fort engagement regional. Alors que les forces 
internationales se retirent, les gains realises grace a 
la cooperation regionale montrent qu’il est de plus en 
plus important de parvenir a une paix, une stability et 
une prosperity durables en Afghanistan et au-dela. Une 
plus grande connectivity facilitera le developpement 
economique, la stability et l’auto-durabilite et 
permettra de creer un climat plus propice aux affaires 
en Afghanistan. La region doit s’attacher ensemble 
a transformer les problemes communs en interets 
mutuels. A cet egard, nous nous felicitons de l’elan 
donne par le Processus d’lstanbul et apprecions l’offre 
faite par la Chine d’accueillir la prochaine conference 
ministerielle l’annee prochaine. Nous remercions les 
partisans du Processus d’lstanbul de leurs promesses 
de contributions et sommes convaincus que leur 
application pratique fera avancer l’operationnalisation 
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du Processus. Nous saluons egalement les initiatives 
trilaterales et quadrilaterales et le role constructif joue 
par l’Organisation de Shanghai pour la cooperation en 
appui a l’Afghanistan. 

La Turquie restera solidaire du peuple afghan et 
continuera d’apporter sa contribution a un Afghanistan 
sur et prospere, comme nous le faisons depuis des 
decennies. 

Je voudrais enfin dire que nous sommes 
convaincus que l’ONU continuera de jouer un role 
crucial pendant et apres la transition. Je tiens a saluer 
tout particulierement les efforts inestimables deployes 
par l’ONU - et la Mission d>assistance des Nations 
Unies en Afghanistan notamment - et dire toute notre 
reconnaissance au Representant special du Secretaire 
general, M. Kubis, et a son equipe devouee. 

Le President {parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Slovaquie. 

M. Ruzicka (Slovaquie) {parle en anglais ) : 
Je m’associe a la declaration faite par le Representant 
special de l’Union europeenne, M. Mellbin, au nom de 
l’Union europeenne. 

Je tiens egalement a remercier le Secretaire 
general pour son rapport tres complet (S/2013/535), et 
son Representant special, M. Jan Kubis, pour son expose. 
Cette declaration et ce rapport contiennent plusieurs 
elements important dont beaucoup sont positifs. 

II importe que nous restions bien conscients de 
la situation en Afghanistan, quand bien meme nous 
avons a faire a des conditions de securite complexes et 
dangereuses en Syrie et au Moyen-Orient. L’experience 
nous enseigne que lorsque nous laissons une tache 
inachevee, ce qui s’ensuit peut etre tres difficile et tres 
douloureux. 

Si les conditions globales de securite en 
Afghanistan restent preoccupantes non seulement pour 
les citoyens du pays, mais aussi pour la communaute 
internationale, nous jugeons encourageants les efforts 
visant a renforcer les capacites des Forces nationales de 
securite afghanes a proteger les groupes de civils les 
plus vulnerables. II est indispensable de continuer a 
former les forces de securite et de police afghanes afin 
de reduire le nombre d’attaques emanant de leurs rangs. 

La Republique slovaque est pleinement resolue 
a aider les forces afghanes apres la derniere phase de 
la transition en matiere de securite. Je suis heureux 
d’informer le Conseil que le Conseil national slovaque 


a renouvele le mandat du personnel slovaque en 
Afghanistan, ce qui constituerait la base de notre 
engagement militaire au-dela de 2014. 

La securite sera d’une importance cardinale pour 
la preparation par les Afghans du cycle electoral et la 
conduite des elections presidentielle et provinciales 
prevues pour avril 2014. Les progres realises jusqu’ici par 
les autorites afghanes dans la mise en place d’un cadre 
legislatif sont importants. De nouveaux progres seront 
indispensahles dans le domaine de la reconciliation 
si l’on veut pouvoir enregistrer de nouveaux succes. 
L’ouverture a tous des pourparlers reduit le risque de 
compromettre l’integrite des elections de 2014. Ce 
risque serait lourd de consequences, compte tenu de la 
dynamique positive actuelle et de l’occasion historique 
que ces elections represented pour le peuple afghan. 

Le processus de paix et de reconciliation doit 
etre mene par les Afghans, qui peuvent compter sur 
l’assistance de la communaute internationale et les bons 
offices de la MANUA. Parmi les nombreux exemples 
des resultats extraordinaires obtenus par cette Mission 
des Nations Unies, il y a un autre element : l’influence 
benefique de la MANUA sur le developpement en 
Afghanistan grace au renforcement de la cooperation 
regionale. II ne fait aucun doute que les discussions 
constructives entre l’Afghanistan et le Pakistan et les 
possibility offertes par l’lran contribuent a un avenir 
prometteur. Toutes ces activites vont pleinement dans le 
sens du debat tenu au Conseil de securite en aout (voir 
S/PV.7015) sur l’importance de la cooperation regionale, 
qui a ete preside par S. E. la Presidente argentine, 
Cristina Fernandez. 

Nous estimons que le role central des Nations 
Unies demeure l’un des facteurs determinants de la 
paix et de la stability futures de l’Afghanistan. Nous 
appuyons pleinement le travail inestimable que fait 
la MANUA en apportant son concours aux processus 
menes par les Afghans. 

Le President {parle en anglais ) : Je donne 
maintenant la parole au representant du Canada. 

M. Rishchynski (Canada) : Je vous remercie, 
Monsieur le President, de me donner l’occasion de 
m’adresser au Conseil. Je voudrais egalement remercier 
le Representant special du Secretaire general de son 
rapport et saluer l’Ambassadeur de l’Afghanistan aupres 
de l’Organisation des Nations Unies, M. Tanin. 

Dans les mois qui ont suivi notre derniere seance 
(voir S/PV.6983), nous avons constate que le peuple 
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afghan - toujours aussi resilient face a l’instabilite 
persistante - s’etait resolument engage sur la voie de 
la democratic, de la prosperity, de la stabilite et de la 
paix. La population cherche actuellement a poursuivre 
son cheminement vers un avenir meilleur pour tous les 
Afghans, et nous avons bon espoir que son gouvernement 
donnera suite a cette aspiration. 

{I’orateur poursuit en anglais ) 

Les elections prochaines de 2014 offrent une 
occasion historique d’assister a la premiere passation 
de pouvoir democratique et pacifique en Afghanistan. 
II s’agira d’une etape cruciale. L’election libre et juste 
d’un Gouvernement beneficiant du soutien populaire 
represente la meilleure garantie de stabilite dans les 
annees a venir. Une democratic stable necessite des 
institutions ouvertes, transparentes et responsables 
de leur action devant la population. Au cours des 
trois derniers mois, le Gouvernement afghan a pris 
des mesures pour renforcer les fondements de telles 
institutions. Nous accueillons favorablement l’adoption 
de la loi electorate et de la loi portant organisation et 
attributions de la Commission electorate independante, 
qui ont permis de donner des precisions sur le processus 
electoral ainsi que sur la structure et le mandat des 
institutions electorates clefs de l’Afghanistan. Nous 
accueillons egalement favorablement la nomination 
de commissaires aupres de la Commission electorate 
independante et de la Commission independante du 
contentieux electoral. Au demarrage de la campagne, 
nous nous attendons a ce que le Gouvernement 
afghan procure a ces institutions les ressources et 
l’independance dont elles auront besoin pour remplir 
leurs mandats respectifs, notamment pour ce qui est 
d’assurer une evaluation complete des candidats et la 
realisation d’enquetes pour toutes les plaintes bees a des 
cas d’ingerence ou de fraude electorate. Pour y arriver, 
it sera essentiel de veiller a ce que tous les Afghans 
admissibles - particulierement les femmes - aient 
l’occasion d’exercer leurs droits democratiques. 

L’instauration d’une democratic stable necessite 
aussi des institutions gouvernementales et une societe 
civile fortes, qui doivent etre resolues a proteger les droits 
des personnes les plus vulnerables, particulierement 
ceux des femmes et des filles, en Afghanistan. A la 
reunion des hauts responsables de juillet portant sur le 
Cadre de responsabilite mutuelle de Tokyo, le Canada 
a salue la nomination de neuf commissaires au sein 
de la Commission afghane independante des droits 
de Thomme. Au moment ou celle-ci se prepare a son 


examen, qui sera mene par le Comite international 
de coordination des institutions nationales pour la 
promotion et la protection des droits de Thomme en 
novembre, nous appelons les commissaires a continuer 
activement de promouvoir un plus grand respect des 
droits de la personne a travers l’Afghanistan, notamment 
le respect des droits des femmes et des filles, et une plus 
grande protection de la liberte d’expression, de religion 
et de croyance. 

Le Gouvernement afghan doit egalement ceuvrer 
a la realisation de ses engagements en matiere de 
droits de la personne, conformement aux attentes de 
sa population. Deux enjeux seront particulierement 
importants cet automne. Premierement, nous exhortons 
le Gouvernement afghan a deployer tous les efforts 
possibles en vue de soutenir la Commission afghane 
independante des droits de Thomme afin qu’elle puisse 
conserver son statut A. Deuxiemement, les femmes 
et les filles afghanes continuent a esperer des progres 
relativement a la mise en oeuvre de la loi sur l’elimination 
de la violence a l’egard des femmes et concernant la 
publication du rapport du Gouvernement afghan a ses 
concitoyens au sujet de la mise en application de cette 
loi, qui represente un resultat attendu aux termes du 
Cadre de responsabilite mutuelle de Tokyo. 

( I’orateur reprend en franqais) 

Nous reconnaissons que certains cherchent a 
detourner TAfghanistan de la voie qu’il s’est tracee, 
comme en temoigne le ciblage persistant des Forces 
nationales de securite afghanes. Malgre tout, celles- 
ci continuent a faire preuve de professionnalisme et a 
demontrer qu’elles sont bien preparees a repondre a ces 
attaques. 

Les derniers mois ont egalement donne lieu 
a une augmentation notable du nombre des attaques 
perpetrees contre des civils, notamment des travailleurs 
humanitaires, des entrepreneurs travaillant pour 
le Gouvernement et des personnalites politiques, 
particulierement des femmes. Cependant, meme devant 
des actes d’une telle odieuse cruaute, le peuple afghan 
est demeure fort et determine a realiser son objectif de 
reconstruire son pays et de veiller a ce qu’il ne serve 
jamais plus de refuge aux terroristes. 

{I’orateur poursuit en anglais) 

II ne fait aucun doute que ce cheminement 
vers la democratic, la stabilite et la paix est un long 
processus et qu’il s’en trouve plusieurs qui aimeraient 
voir TAfghanistan reculer. Cependant, le Canada 
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continue de soutenir ceux qui cherchent a se construire 
un avenir meilleur malgre ces risques persistants. Nous 
demeurons determines a aider le pays a progresser 
dans ce cheminement vers une plus grande securite, 
la stability financiere, la croissance economique, une 
meilleure gouvernance et le respect integral des droits 
de la personne. Le Canada est fier de s’etre tenu jusqu’ici 
aux cotes de ses partenaires afghans dans cette voie, et 
il continuera a ceuvrer en ce sens a l’avenir. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Republique 
islamique d’lran. 

M. Dehghani (Republique islamique d’lran) 
(parle en anglais) : J’aimerais tout d’abord remercier le 
Representant special, Jan Kubis, de son expose et de son 
rapport detaille sur les travaux de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) ainsi que 
de son analyse de la situation actuelle dans ce pays. 
Je remercie egalement l’Ambassadeur Tanin de sa 
declaration instructive au Conseil de securite. Enfin, 
je tiens a adresser mes remerciements au Secretaire 
general pour son rapport (S/2013/535). 

Je voudrais axer mes observations aujourd’hui sur 
certains domaines clefs ayant trait a la situation actuelle 
en Afghanistan, a savoir la cooperation regionale et 
d’autres questions relatives aux pays voisins, y compris 
les relations de l’lran avec l’Afghanistan. 

En ce qui concerne, tout d’abord, la cooperation 
regionale, nous estimons qu’il s’agit d’un facteur 
absolument essentiel a la stabilite et au developpement 
economique a long terme de l’Afghanistan. La 
Republique islamique d’lran participe a un certain 
nombre d’initiatives regionales importantes relatives 
a l’Afghanistan en vue d’ameliorer la connectivity 
regionale afin de promouvoir la cooperation economique 
et commerciale et d’eliminer les fleaux que sont le trafic 
de stupefiants, le terrorisme et l’extremisme. Nous nous 
felicitons en particulier des initiatives regionales telles 
que le processus « au cceur de l’Asie » et l’adoption 
de programmes de renforcement de la confiance 
entre l’Afghanistan et les pays voisins, qui peuvent 
indubitablement servir de base au renforcement de la 
cooperation regionale. La Republique islamique d’lran 
participe activement au processus « au cceur de l’Asie » et 
au Processus d’Istanbul. Dans le domaine economique, 
les partenaires internationaux et regionaux doivent 
s’efforcer avant tout de jeter les bases d’une croissance 
economique durable et de meilleures conditions de vie 
en Afghanistan. Pour ce faire, il convient d’accelerer les 


progres en matiere de cooperation economique avec les 
partenaires regionaux et internationaux, sur la base des 
objectifs nationaux fixes par le Gouvernement afghan. 

Le Gouvernement nouvellement elu de la 
Republique islamique d’lran est determine a consolider 
et a developper ses relations avec ses voisins, notamment 
l’Afghanistan, avec lequel nous avons de nombreux 
points communs sur le plan religieux, linguistique 
et culturel. Ainsi, l’Afghanistan pourra compter sur 
l’lran et d’autres pays voisins pour faire face a des defis 
tels que l’insecurite, le manque d’infrastructures, les 
stupefiants et les questions liees aux refugies, qui n’ont 
pas encore ete reglees. 

Nous avons poursuivi notre dialogue avec les 
autorites afghanes sur lacooperationbilaterale, s’agissant 
notamment de renforcer la cooperation en matiere de 
securite et de lutte contre le trafic de stupefiants. Au 
cours de la visite du President Karzai, qui a assiste a la 
ceremonie d’investiture du President Rouhani le 4 aout, 
un memorandum d’accord sur la cooperation strategique 
entre le Haut Conseil de la securite nationale iranien et 
le Conseil national de securite afghan a ete signe. Le 
memorandum porte sur des questions d’interet mutuel, 
y compris l’echange de renseignements en matiere 
de lutte contre les menaces a la securite comme le 
terrorisme, les stupefiants et la criminality organisee. 
Nous saluons l’Initiative triangulaire de cooperation 
dans le domaine de la lutte contre les stupefiants. Cette 
initiative constitue la base d’une meilleure coordination 
des operations conjointes entre les bureaux de liaison 
frontaliers, et d’une communication et d’un echange 
d’informations accrus en matiere de lutte contre les 
stupefiants. 

Le Rapport mondial sur les drogues de 2013, 
publie le 26 juin, a souligne que la culture du pavot avait 
augmente de 15 % en 2012 a l’echelle mondiale, une part 
importante de cette production venant de l’Afghanistan. 
Il est done clair que le probleme des stupefiants 
demeure l’un des grands defis que l’Afghanistan 
doit relever. Cette menace freine les progres du pays 
vers le developpement et met en peril la securite de 
l’Afghanistan et de la region. 

Comme le rapport du Secretaire general 
le souligne a juste titre, les defis a relever sont 
interdependants, avec, d’une part, la necessity de 
parvenir a transferer l’autorite politique grace aux 
elections et aux efforts de paix et de reconciliation, et, 
d’autre part, les consequences de la mobility croissante 
des groupes extremistes, l’etat de preparation des 


34/35 



19/09/2013 


La situation en Afghanistan 


S/PV.7035 


Forces nationales de securite, et l’intensification de 
la production et du trafic des stupefiants. En outre, le 
trafic de stupefiants, en tant que source de financement 
du terrorisme, fournit un terreau fertile aux terroristes, 
extremistes et autres groupes illegaux qui tentent de 
destabiliser le Gouvernement afghan. 

Sans nul doute, l’intensification de la culture 
du pavot en Afghanistan cette annee encore joue un 
role important dans la propagation du terrorisme et de 
l’insecurite en Afghanistan. L’augmentation constante 
de la culture du pavot et du trafic de drogue en 
Afghanistan indique que les mesures de prevention n’ont 
pas donne les resultats escomptes et que la communaute 
internationale n’a malheureusement toujours pas reussi a 
enrayer cette menace. Nous sommes fondamentalement 
persuades que ceux qui ont la responsabilite de lutter 
contre les stupefiants au nom de la communaute 
internationale devraient envisager de mettre en oeuvre 
des projets plus vigoureux pour eliminer la culture du 
pavot et empecher le trafic des stupefiants et de leurs 
produits derives. 

A cet egard, mon pays a accueilli, en juillet, la 
septieme reunion de la cellule regionale de renseignement 
financier dans le but de renforcer la cooperation regionale 
en matiere de lutte contre le blanchiment d’argent et 
les transactions financieres suspectes. L’objectif de 
la reunion etait d’elaborer un instrument commun 
destine a ameliorer l’echange d’informations sur les 
transactions suspectes et de s’attaquer au probleme des 
profits generes par le trafic de stupefiants. Un seminaire 
regional de formation sur la lutte contre le blanchiment 
d’argent, les flux financiers illegaux et les transactions 


en especes suspectes a egalement eu lieu a Teheran du 
30 juin au 3 juillet, avec la participation d’experts venus 
des pays de la region. Nous esperons que ces initiatives 
donneront des resultats fructueux. 

Comme les responsables iraniens Font reaffirme 
a l’occasion des reunions bilaterales qu’ils ont eues avec 
M. Kubis lors de sa recente visite a Teheran, il existe 
un fort desir de nouer un dialogue constructif avec la 
communaute internationale sur les dossiers d’interet 
commun, notamment l’Afghanistan. Le role central de 
l’ONU dans la coordination des efforts internationaux 
et regionaux pour ameliorer la situation en Afghanistan, 
en particulier pendant la periode qui suivra l’annee 2014, 
a ete une fois de plus reaffirme. 

En conclusion, nous soutenons la MANUA dans 
l’accomplissement de sa mission d’aider a la promotion 
de la paix et a la reconstruction du pays, conformement 
a son mandat, et avec le solide engagement regional 
des pays voisins sur des questions telles que la securite 
des frontieres, 1’immigration, les refugies et le controle 
des drogues. Le role de la MANUA doit evoluer en 
fonction de la situation sur le terrain, des nouvelles 
realites et, surtout, des aspirations du peuple afghan. 
Nous appelons de tous nos vceux l’instauration d’un 
Afghanistan independant, stable, pacifique et prospere, 
affranchi du terrorisme et de l’extremisme. 

Le President (parle en anglais ) : II n’y a pas 
d’autre orateur inscrit sur ma liste. Le Conseil de 
securite a ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de 
la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 13 heures. 
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